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บทคัดย่อ  
 การศกึษาภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศมีส่วนส าคญัต่อการเผยแพร่อตัลกัษณว์ฒันธรรมไทยสู่
ชาวโลก ทัง้สามารถขับเคลื่อนเศรษฐกิจของสงัคมชุมชนไทยผ่านการบริโภควัฒนธรรมของชาวต่างชาติ การ 
บูรณาการของการเรียนรูเ้ชิงภาษาควบคู่ไปกับวัฒนธรรมจึงเป็นสิ่งส าคัญและเป็นความทา้ทายของการจัด
การศึกษาทัง้ในและนอกระบบ บทความวิจัยนีจ้ึงมีวัตถุประสงคเ์พื่ออธิบาย การเรียนการสอนภาษาไทยใน
ฐานะภาษาต่างประเทศของสถาบันการศึกษานอกระบบที่มีส่วนหนุนเสริมภูมิทัศนว์ัฒนธรรมและพัฒนา
ชุมชนไทย โดยใชร้ะเบียบวิธีการวิจยัเชิงคณุภาพ ดว้ยการวิจยัเชิงเอกสารรว่มกบัการสมัภาษณก์ลุ่มเป้าหมาย 
ได้แก่ เจ้าของสถาบันจ านวน 2 คนและครูผู้สอนจ านวน 3 คน ในสถาบันการศึกษาภาษาไทยเป็น
ภาษาต่างประเทศแก่ชาวต่างชาตินอกระบบสามพืน้ที่ในกรุงเทพมหานคร ไดแ้ก่ ย่านเจรญิกรุง ย่านนานา และ
ย่านบางนา น ามาวิเคราะหด์ว้ยแนวคิดการจดัการศกึษาบรูณาการนิยม (Reconstructionism) และแนวคิดภูมิ
ทศันว์ฒันธรรม (Cultural Landscape) จากการศกึษาพบว่า 1) บรบิททิศทางของการเรียนการสอนภาษาไทย
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ในฐานะภาษาต่างประเทศระยะหลังมีการใช้กลยุทธ์ทางภาษาควบคู่กับกลยุทธ์ทางสังคมเพื่อการเรียนรู้
ร่วมกับส่งเสริมชุมชนและวัฒนธรรมไทยร่วมด้วย ทั้งสถาบันการศึกษาในและนอกระบบ โดยพบว่า 2) 
สถาบนัการศกึษาภาษาไทยนอกระบบจะมีลกัษณะและกระบวนการจดัการเรียนรูท้ี่ยืดหยุ่นเชิงบรูณาการ โดย
มุ่งเน้นจุดมุ่งหมายทางการศึกษาของผู้เรียนเป็นส าคัญ ด้วยการปรับเนื ้อหาการเรียนและสร้างเสริม
ประสบการณผ์่านในและนอกชัน้เรียน โดยใหส้อดคลอ้งกบัความตอ้งการและประโยชนใ์นการใชช้ีวิตในสงัคม
ต่างแดนของผู้เรียนร่วมกับสอดแทรกเนื ้อหาทางวัฒนธรรมไทยทั้งเชิงรูปธรรมและนามธรรม ดังนั้น 3) 
สถาบันการศึกษาภาษาไทยนอกระบบจึงมีความสามารถในการตอบสนองจุดมุ่งหมายทางการศึกษาของ
ผูเ้รียนชาวต่างชาติ ทัง้เป้าหมายในการเรียนรูเ้ชิงภาษา การท างานและการด าเนินกิจกรรมทางเศรษฐกิจ จาก
ผูเ้รียนที่ไดท้ าใหส้ินคา้และบรกิารทางวฒันธรรมไทยเป็นธุรกิจ ไดร้บัการเผยแพร่เป็นกระแสนิยมควบคู่กบัการ
ตอบสนองเป้าหมายพันธกิจในการจัดการเรียนรูท้างภาษาและวัฒนธรรมไทยของสถาบนัไดพ้รอ้มกัน ซึ่งได้
สง่ผลเนื่องทัง้ทางตรงและทางออ้มต่อการกระตุน้เศรษฐกิจชมุชนควบคู่กบัหนุนเสรมิภมูิทศันว์ฒันธรรมไทยได้
ดว้ย 
 
ค าส าคัญ: ภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ; ภมูิทศันว์ฒันธรรม; การพฒันาชมุชน 
 
Abstract  

The study of Thai as a foreign language has contributed significantly to the dissemination of 
Thai cultural identity worldwide. It has the potential to boost the economy of Thai communities by 
promoting consumption of foreign cultures. The integration of language learning along with culture 
is therefore an important and challenging aspect of both informal and non-formal education. The 
objectives of this research were to explain the study of Thai as a foreign language contributes to 
enhancing the cultural landscape and developing the Thai community. This study uses a qualitative 
research methodology using a combination of documentary research and in-depth interviews with 
target audiences, including 2 institution owners and 3 teachers in Thai language institutions catering 
to non-native speakers. It is analyzed using the concept of reconstructionism and the concept of 
cultural landscape. The study found that: 1) In the context of the direction of teaching Thai as a 
foreign language, language strategies are used in tandem with social strategies for learning together 
with promoting Thai communities and cultures. 2) Non-formal Thai language educational institutions 
have a flexible, integrative approach to learning management and processes. It focuses on the 
educational aims of the learners. By adapting learning content and enhancing experiences through 
and outside the classroom in accordance with the needs and benefits of living in foreign societies, 
together with incorporating Thai cultural content both concrete and abstract. 3) Therefore, non-formal 
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Thai language educational institutions have the ability to respond the educational aims of foreign 
learners. Both language learning goals, Work and implementation of economic activities by making 
Thai cultural goods and services into a business and disseminating them as a trend by foreign 
learners, along with fulfilling the mission goal of managing Thai language and culture learning of the 
Institute at the same time. it has both direct and indirect consequences to stimulate the local economy 
along with enhancing the Thai cultural landscape. 
Keywords: Thai as a Foreign Language; Cultural Landscape; Community Development 
 
บทน า  
 ภาษา คือ สิ่งส าคญัในการสื่อสารของมนุษยใ์นฐานะเครื่องมือของการปฏิสมัพนัธท์างความหมาย จึง
มีบทบาทอย่างมากต่อการสรา้งความเขา้ใจและเป็นไปเพื่อการแลกเปลี่ยนผลประโยชนท์างเศรษฐกิจ สงัคม 
วฒันธรรม ท าใหป้ระเทศต่างๆมุ่งใหค้วามสนใจต่อการศกึษาภาษาต่างประเทศที่เก่ียวขอ้งต่อประโยชนข์องทัง้
การพฒันาเชิงปัจเจกอย่างหนา้ที่การงานและการศกึษา และการพฒันาต่อสงัคมและประเทศ (กญัญว์ราพชัญ ์
หอมชื่น, วีระกาญจน ์กนกกมเลศ และเมธาพนัธ ์โพธิธีรโรจน์, 2565) นอกเหนือจากการเป็นเครื่องมือสื่อสาร
แลว้ภาษายงัเป็นสิ่งแสดงถึงรากเหงา้ทางประวติัศาสตร ์ทัง้จารีต ประเพณี วิถีชุมชน เชื่อมโยงบริบทของอดีต
ปัจจบุนัและอนาคต (เสรี พงศพ์ิศ, 2565) ตวัภาษามิไดแ้ยกขาดออกจากบริบททางสงัคม การเรียนรูท้างภาษา
จึงตอ้งเรียนรูท้างสังคมและวัฒนธรรมของภาษาและบริบทของพืน้ที่เจา้ของภาษานั้นๆ (กิ่งกาญจน ์บูรณ
สินวฒันกลู, 2561) การเรียนรูภ้าษาต่างประเทศจึงเป็นทัง้การพฒันาทกัษะทางภาษาควบคู่กบัการแลกเปลี่ยน
ทางวฒันธรรมผ่านการสื่อสารของภาษา (พิมพาภรณ ์บุญประเสริฐ , 2559) โดยจุดมุ่งหมายของการมุ่งเรียนรู้
ภาษาต่างประเทศในปัจจุบันเป็นไปดว้ยเหตุแห่งโลกาภิวัตน ์ที่ก่อเกิดการปฏิสัมพันธ์ทั้งสงัคมตะวันตกกับ
ตะวนัออก และภายในสงัคมภูมิภาคเอเชียตะวนัออกดว้ยกันเอง อาทิ การผนวกรวมของอาเซียน ซึ่งประเทศ
ไทยแ เป็นหนึ่งในประเทศที่ไดร้บัความสนใจและมีบทบาทอย่างมากในการเผยแพร่วฒันธรรมไปในหลายแห่ง
ทั่วโลก ท าให้ชาวต่างชาติมีความสนใจในการศึกษาภาษาไทยและวัฒนธรรมไทยอย่างมาก โดยเฉพาะ
ชาวต่างชาติที่อยู่ในประเทศไทย ทัง้นกัท่องเที่ยว นกัธุรกิจ นกัศึกษา และผูเ้ขา้มาท างานในไทย จนถึงกลุ่มที่
เป็นผูติ้ดตามบุคคลขา้งตน้เขา้มาเป็นครอบครวัพ านกัในไทยก็มีความสนใจในการเรียนภาษาไทยดว้ยเช่นกัน 
(อาณติั วงศโ์กสิตกลุ, 2536)  
 การเรียนรูแ้ละการศึกษาภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศจึงมีความแพร่หลายและไดร้บัความ
สนใจจากชาวต่างชาติหลายประเทศ โดยเฉพาะประเทศตะวนัตก ประเทศจีน และประเทศเพื่อนบา้นของไทย 
ในฐานะทกัษะที่ภาคธุรกิจตอ้งการ (Surui Jiang และนฤมล อินทรป์ระสิทธิ์, 2563) จึงมีการเปิดสอนภาษาไทย
ในฐานะภาษาต่างประเทศทัง้ในไทยและต่างประเทศ ทัง้ในสถาบนัอุดมศึกษาและสถาบนัสอนภาษาเอกชน
อย่างศนูยภ์าษาและโรงเรียนสอนภาษา ซึ่งมีการเติบโตและตอ้งการแลกเปลี่ยนเรียนรูท้ัง้ทางธุรกิจ เศรษฐกิจ 
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และวัฒนธรรม (ศรีวิไล พลมณี, 2545) ทั้งนี ้งานทางวิชาการเก่ียวกับการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาต่างประเทศจะอยู่ในบรบิทเชิงภาษาศาสตรแ์ละการจดัการหลกัสตูรการเรียนการสอนเป็นหลกั อาทิ การ
พิจารณาโครงสรา้งความต่างทางภาษา ประสิทธิภาพของเครื่องมือการเรียนการสอน เนือ้หาการศึกษา และ
กลวิธีการเรียนรูแ้ละการจดัการเรียนการสอน ซึ่งหลายงานศึกษาไดอ้ภิปรายและน าเสนอว่านอกเหนือจากการ
เรียนการสอนประเด็นทางสงัคมและวัฒนธรรมไทยในหอ้งเรียนแลว้ควรน าไปใชไ้ดจ้ริง (นิธิอร พรอ าไพสกุล 
และผกาศรี เย็นบตุร, 2561) ท าใหง้านศกึษาระยะหลงัเริ่มสนใจและหยิบยกองคค์วามรูแ้ละประเด็นทางสงัคม
หรือวัฒนธรรม มาเป็นหน่วยวิ เคราะห์หลักและเชื่อมโยงกับการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาต่างประเทศ แต่ก็ยงัคงมีจ านวนไม่มาก โดยส่วนใหญ่อยู่ภายใตก้รอบคิดการวิเคราะหท์ี่กระจุกตวัอยู่ใน
เชิงภาษาศาสตรห์รือกลยุทธก์ารเรียนรูภ้าษาต่างประเทศ รวมทัง้ การศกึษาสว่นใหญ่มุ่งการเรียนการสอนของ
สถาบนัในระบบเป็นหลกั ซึ่งมีขอ้จ ากดัของแบบแผนการจดัการเรียนรูท้ี่ท าใหไ้ม่สามารถเขา้ถึงการเรียนรูส้งัคม
วัฒนธรรมได้จริงอย่างที่ กล่าวในข้างต้น รวมถึง  การศึกษาการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาต่างประเทศส่วนใหญ่จะอยู่ในพืน้ที่ทางความคิดการสื่อสารของกลุ่มทฤษฎีจิตวิทยาภาษาศาสตร ์เป็น
หลกั (กิ่งกาญจน ์บูรณสินวฒันกูล, 2561) ดงันัน้ การเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศของ
สถาบนัการศกึษา ที่อิสระและมุ่งใหป้ระสบการณจ์รงิต่อผูเ้รียนอย่างสถาบนัการศกึษานอกระบบ อาจมีสว่นใน
การส่งเสริมการเรียนรูว้ฒันธรรมไทยที่เป็นประโยชนแ์ละมีนยัยะต่อการพฒันาชุมชนทอ้งถิ่นได้ผ่านการมอง
ดว้ยแนวคิดทางสงัคมศาสตร ์
 บทความวจิยันีจ้ึงมีวตัถปุระสงคเ์พื่อศกึษา การเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศของ
สถาบนัการศึกษานอกระบบที่มีส่วนหนุนเสริมภูมิทัศนว์ัฒนธรรมและพัฒนาชุมชนไทย ดว้ยวิธีการวิจัยเชิง
คณุภาพจากการวิจยัเชิงเอกสารร่วมกับขอ้มลูปฐมภูมิจากการสมัภาษณ ์ โดยวิเคราะหผ์่านกรอบแนวคิดการ
จัดการศึกษาบูรณาการนิยม และแนวคิดภูมิทัศนท์างวัฒนธรรม เพื่อศึกษาความเป็นไปไดข้องการจัดการ
เรียนรูภ้าษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศที่สามารถเป็นประโยชนต่์อการพฒันาชมุชนไทยร่วมดว้ย 
 
ค าถามในการวิจัย 
 1.การเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศที่มีส่วนหนุนเสริมภูมิทัศนว์ัฒนธรรมและ
ชมุชนไทยของสถาบนัการศกึษามีบรบิททิศทางเป็นอย่างไร 
 2.การเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศของสถาบนัการศึกษานอกระบบมีลักษณะ
และกระบวนการที่สอดคลอ้งต่อการหนุนเสรมิภมูิทศันว์ฒันธรรมและชมุชนไทยอย่างไร 
 3.สถาบนัการศกึษานอกระบบมีการจดัการศึกษาภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศที่ตอบสนองต่อ
จดุมุ่งหมายของผูเ้รียนที่สง่ผลเนื่องต่อการหนนุเสรมิภมูิทศันว์ฒันธรรมและพฒันาชมุชนไทยไดอ้ย่างไร 
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วัตถุประสงค ์
 1.เพื่ อส ารวจบริบททิศทางการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ ของ
สถาบนัการศกึษาที่มีสว่นหนนุเสรมิภมูิทศันว์ฒันธรรมและพฒันาชมุชนไทย 
 2.เพื่อศึกษาลกัษณะและกระบวนการของการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศของ
สถาบนัการศกึษานอกระบบที่สอดคลอ้งต่อการหนนุเสรมิภมูิทศันว์ฒันธรรมและพฒันาชมุชนไทย 
 3.เพื่อศึกษาการจดัการศึกษาภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศของสถาบนัการศึกษานอกระบบที่
ตอบสนองต่อจดุมุ่งหมายของผูเ้รียนที่สง่ผลเนื่องต่อการหนนุเสรมิภมูิทศันว์ฒันธรรมและพฒันาชมุชนไทย 
 
วรรณกรรมปริทัศน ์และกรอบแนวคิด 

 ว่าด้วยการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ  
 ภาษาไทย เป็นภาษาหนึ่งที่ชาวต่างประเทศจ านวนมากให้ความสนใจและได้รับความนิยมอย่าง
แพร่หลายทัง้จากประเทศทางแถบเอเชีย และประเทศตะวนัตก ดว้ยบทบาทที่โดดเด่นทัง้ทางเศรษฐกิจการคา้ 
การทตู การศกึษา และการท่องเที่ยวของไทย และวฒันธรรมไทยที่แพรไ่ปตามคนไทยที่เคลื่อนยา้ยไปอยู่หลาย
แห่งทั่วโลก สง่ผลใหช้าวต่างชาติสนใจภาษาและวฒันธรรมไทยมากขึน้ (กญัญว์ราพชัญ ์หอมชื่น, วีระกาญจน ์
กนกกมเลศ และเมธาพนัธ ์โพธิธีรโรจน์, 2565) ดงัจะเห็นไดจ้ากการขยายตวัของสถาบนัอดุมศึกษาทัง้ในและ
ต่างประเทศที่มีการเปิดสอน หรือมีการจดัหลกัสตูรการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศเป็น
จ านวนมาก (นวลทิพย ์เพิ่มเกษร, 2552) และการจดัการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศใน
มหาวิทยาลัยชั้นน าในระบบหลายแห่งในประเทศไทย ทั้งของรัฐและเอกชนเป็นหลักสูตรที่ออกแบบเพื่อ
ชาวต่างชาติที่เน้นการศึกษาภาษาเพื่อการสื่อสาร (นิธิอร พรอ าไพสกุล และผกาศรี เย็นบุตร, 2561) ทั้งนี ้
เนื่องมาจากการขยายตัว และความเจริญกา้วหนา้ทางดา้นเทคโนโลยีช่วยใหก้ารศึกษา และการลงทุนทาง
เศรษฐกิจเติบโตอย่างรวดเรว็สง่ผลให ้ภาษาไทย เป็นภาษาหนึ่งที่มีบทบาท และความส าคญัเพื่อการสื่อสารใน
ดา้นการแลกเปลี่ยนความรูก้ารท่องเที่ยว การด าเนินธุรกิจอันช่วยใหก้ารลงทุนในฐานะประเทศคู่คา้เป็นไป
โดยสะดวกและรวดเรว็ (กิ่งกาญจน ์บรูณสินวฒันกลู, 2561)  
 จุดเริ่มตน้ของการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ มีมายาวนานเริ่มตัง้แต่การมี
สมัพนัธไมตรีกบัชาวต่างชาติของยคุสโุขทยั (ปรียา หิรญัประดิษฐ์, 2545) โดย นวลทิพย ์เพิ่มเกษร (2552) ระบุ
ขยายความว่า เกิดจากการเขา้มาของมิชชนันารีชาวอเมริกนั ซึ่งตอ้งการเรียนรูภ้าษาไทยเพื่อประโยชนใ์นการ
เผยแพร่ศาสนา จึงได้เกิดการเรียนการสอนภาษไทยให้แก่ชาวต่างชาติขึน้ (นวลทิพย์ เพิ่มเกษร, 2552) 
สอดคลอ้งกับขอ้มูลของ วัชรพล วิบูลยศริน (2558) ที่ระบุว่า ในช่วงสมยัของกรุงศรีอยุธยาที่มีบาทหลวงเป็น
หนึ่งในสมาชิกทางสงัคมนัน้มีบนัทึกว่า บาทหลวงควรตอ้งใชภ้าษาไทยใหถู้กตอ้งก่อนจึงจะท าใหผู้อ่ื้นเชื่อตาม 
และในช่วงสมัยกรุงรตันโกสินทรม์ีกลุ่มภรรยาของชาวมิชชันนารีไดศ้ึกษาภาษาไทยจนสามารถแปลคัมภีร ์
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ศาสนาคริสตเ์ป็นภาษาไทยได ้ท าใหค้ริสตจกัรมีการจดัการศึกษาภาษาไทยแก่มิชชนันารีที่เขา้มาสอนศาสนา
ในไทยดว้ย (วชัรพล วิบลูยศรนิ, 2558) 
 ในปัจจุบนัการก าหนดทิศทางการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศในไทย เป็นไปเพื่อใหส้อดคลอ้งกับ
ยุคโลกาภิวัตนแ์ละการแข่งขัน อีกทัง้ การลงทุนและการท่องเที่ยวในชาติที่เพิ่มจ านวนสงูขึน้ โดยตัง้แต่ พ.ศ.
2549 เป็นตน้มา ประเทศไทยมีเติบโตของการติดต่อสื่อสาร การคา้ในภาคเศรษฐกิจและการแลกเปลี่ยนทาง
วัฒนธรรมกับประเทศต่างๆและมีการเปิดรบันิสิต นักเรียนศึกษาจากต่างประเทศ นักการทูต นักท่องเที่ยว 
รวมถึงนกัธุรกิจจากบรรษัทขา้มชาติที่ถูกสง่ใหเ้ขา้มาในประเทศไทยเป็นจ านวนมาก (กญัญว์ราพชัญ ์หอมชื่น, 
วีระกาญจน ์กนกกมเลศ และเมธาพนัธ ์โพธิธีรโรจน,์ 2565 โดย กิ่งกาญจน ์บรูณสินวฒันกลู (2561) ใหข้อ้มลู
ว่า วตัถุประสงคข์องชาวต่างชาติในไทยที่ตอ้งการศึกษาภาษาไทยเพื่อ 1.ใชใ้นการสื่อสารชีวิตประจ าวนั 2.ใช้
ในการเรียนรู ้และ 3.ใชเ้พื่อการประกอบอาชีพ โดยมีงานศึกษาที่ระบุว่า คู่คา้ส าคญัชาวต่างชาติที่สนใจและมี
สดัสว่นการศกึษาภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศในแห่งต่างๆเป็นจ านวนมากคือ ชาวจีน ผ่านการส ารวจ
งานศึกษาดา้นการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ (นิธิอร พรอ าไพสกุล และผกาศรี เย็น
บุตร, 2561) ดว้ยความสัมพันธ์ทางสังคมทั้งธุรกิจและการทูต รวมถึงเป็นทักษะที่ภาคธุรกิจของจีนมีความ
ตอ้งการสูงส าหรบัปัจจุบนัและอนาคต ส่งผลใหช้าวจีนนิยมศึกษาภาษาไทยเป็นภาษาที่สองมากขึน้ (Surui 
Jiang และนฤมล อินทรป์ระสิทธ,์ 2563) โดยเฉพาะตัง้แต่ปี พ.ศ.2545 ที่มีนกัศึกษาชาวจีนเขา้มาศึกษาในเชิง
ธุรกิจและความสมัพนัธท์างวฒันธรรม (สมพงศ ์วิทยศกัดิ์พนัธุ,์ 2549 กล่าวถึงใน วิโรจน ์กองแกว้, 2564) ซึ่ง
เป็นส่วนหนึ่งของนโยบายการพัฒนาชาติของจีนที่ท าให้เกิดการแลกเปลี่ยนทรัพยากรบุคคล ร่วมกับการ
ยอมรบัในมาตรฐานของวุฒิการศึกษาของไทยจากกระทรวงศึกษาธิการของประเทศจีน และการมีตน้ทุนใน
การเขา้มาศกึษาเพื่อประโยชนใ์นการประกอบอาชีพในประเทศจีน ยิ่งสง่ผลต่อการตดัสินใจมาศึกษาภาษาไทย
ของชาวจีนมากขึน้ (สมุนทิพย ์วฒันา, ศิรเิพ็ญ อึง้สิทธิพนูพร และมยรุี ถาวรพฒัน,์ 2563) 
 นอกเหนือจากชาวจีนแลว้ ชาวต่างชาติในภาพรวมก็มีการเขา้มาทัง้ตนเองและครอบครวัและผูติ้ดตาม 
รวมถึงการยา้ยถิ่นจากการแต่งงาน และการท่องเที่ยวเป็นจุดเริ่มตน้ของการเขา้มาศึกษาภาษาไทยในฐานะ
ภาษาต่างประเทศของชาวต่างชาติ ซึ่งจ าเป็นและตอ้งการเรียนรูเ้พื่อใชใ้นชีวิตประจ าวนั (อาณติั วงศโ์กสิตกุล, 
2536) ท าใหก้ารเรียนการสอนภาษาไทยส าหรบัชาวต่างชาติมีอยู่ทั่วไป อย่างที่ ทินวฒัน ์สรอ้ยกุดเรือ (2551) 
กล่าวถึงการเรียนภาษาไทยของชาวต่างชาติว่า “ชาวต่างประเทศที่อาศัยอยู่ในประเทศไทย ย่อมจะตอ้งมี
โอกาสสมัผสัภาษาและวฒันธรรมไทยจึงอาจท าใหผู้ค้นเหลา่นีส้นใจที่จะเรียนภาษาไทย ดว้ยเหตผุลต่างๆ เช่น 
ตอ้งการใชภ้าษาไทยในการสื่อสารกับเพื่อนร่วมงานหรือบุคคลทั่วไป ตอ้งการใชภ้าษาไทยในการสื่อสารใน
ชีวิตประจ าวันตอ้งการสื่อสารภาษาไทยในการด าเนินธุรกิจกับคนไทย สนใจวฒันธรรมและความเป็นอยู่ของ
คนไทยสนใจภูมิอากาศและภูมิประเทศ และสนใจในศิลปวฒันธรรมของชนชาติไทย” (ทินวฒัน ์สรอ้ยกุดเรือ, 
2551) ปรากฎการณด์งักล่าวสะทอ้นว่าการเรียนการสอนภาษาไทยส าหรบัชาวต่างชาติในประเทศไทยไดร้บั
ความนิยมมากขึน้ต่อเนื่อง (รชัดา ลาภใหญ่, 2559) และท าใหบ้ทบาทฐานะของภาษาไทยเปลี่ยนแปลงจาก
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อดีต กลายเป็นทัง้ภาษาประจ าชาติ ภาษาราชการ และเป็นภาษาส าคญัของภูมิภาคดว้ย (สมพงศ ์วิทยศักดิ์

พนัธุ,์ 2545)  
 การจัดหลักสูตรการศึกษาภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศสามารถแบ่งได้ดว้ยกัน 5 รูปแบบ 
ตามที่ นวลทิพย ์เพิ่มเกสร (2552) เสนอดงันี ้
  1.หลกัสตูรระดับปริญญาบตัร เป็นหลกัสูตรการศึกษาในระบบอุดมศึกษาที่มีการเลือกเรียน
ภาษาไทยเป็นวิชาเอกหรือโท มีทัง้หลกัสตูรในสถาบนัอดุมศกึษาไทยและสถาบนัอดุมศึกษาต่างประเทศ 
  2.หลกัสตูรเฉพาะดา้น เป้นหลกัสตูรที่ภาษาไทยเป็นสว่นหนึ่งของหลกัสตูรใหญ่ เช่น บรรจุอยู่
ในหลกัสตูรเอเชียตะวนัออกเฉียงใตศ้ึกษา หลกัสตูรเอเชียศึกษา หรือหลกัสตูรไทยศึกษา ในสถาบนัอดุมศึกษา
ทัง้ในและต่างประเทศ 
  3.หลกัสูตรระยะสัน้ เป็นหลกัสูตรที่สถานศึกษาจัดใหผู้เ้รียนไดเ้รียนในช่วงระยะเวลาหนึ่ง มี
การแบ่งระดบั ภาษาไทยเ ป็น  ระดับพื ้นฐาน ระดับกลาง  และระดับสูง  เช่นหลักสูตรที่ เ ปิ ด ใน
สถาบนัอดุมศกึษาของไทย 
  4.หลักสูตรพิเศษ เป็นหลักสูตรที่ผูส้อนจัดตามวัตถุประสงค์ของผูเ้รียน เช่น หลักสูตรของ
สถาบันการศึกษาที่ เปิดสอนภาษาไทย เพื่อเตรียมความพร้อมให้นักศึกษาต่างชาติก่อนเข้าศึกษาใน
ระดบัอดุมศกึษาทัง้ระดบัตรีและโท 

 5.หลักสูตรเร่งรดั เป็นหลักสูตรระยะเวลาสั้นๆที่สถานศึกษาจัดใหผู้เ้รียนที่มีเวลาจ ากัด ซึ่ง
ผู้ เ รี ยนต้องการ เ รี ยน รู้แบบเร่ ง ด่ วน  เช่ น  หลักสูตร โคร งการบริก ารสัง คมภาควิ ช าภาษาไทย 
มหาวิทยาลยัธรรมศาสตรจ์ดัสอนแก่นกัศกึษาต่างชาติที่ตอ้งท าวิจยักบัสถาบนัอ่ืน 

 การศึกษาภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทศภายใตห้ลกัสตูรเหล่านี ้ไดใ้หค้วามส าคญัหลกัไปที่ความรู้
ความสามารถของผูส้อนเป็นอย่างมาก ดว้ยเป็นบุคคลที่จะสามารถท าใหห้ลกัสตูรบรรลเุป้าหมายได ้(นพเกา้ 
ณ พทัลงุ, 2564) ซึ่งผูเ้ขียนมองว่าขอ้จ ากดันี ้เป็นขอ้จ ากดัจากการรูปแบบของจดัการเรียนการสอนในระบบ ซึ่ง
ถ้าเป็นการศึกษารูปแบบนอกระบบอาจจะมีความอิสระในการออกแบบการจัดการศึกษามากกว่า ทั้งนี ้ 
นอกเหนือจากการศึกษาของสถาบนัการศึกษาในระบบแลว้ ในปัจจุบนัมีหลกัสตูรการเรียนการสอนภาษาไทย
ในฐานะภาษาต่างประเทศนอกระบบอย่าง ศนูยส์อนภาษา โรงเรียนสอนภาษาในเชิงธุรกิจ ที่มีแนวโนม้เติบโต
เพิ่มสูงขึน้ ซึ่งงานวิจัยส่วนใหญ่จะศึกษาและน าเสนอภายใตส้ถาบนัการศึกษาในระบบทัง้ของรฐัและเอกชน
เป็นหลกั สว่นงานที่น าเสนอการเรียนการสอนภาษาไทยของสถาบนัการศกึษานอกระบบยงัพบไดน้อ้ย 
 ทั้งนี ้ จากการส ารวจเอกสารงานศึกษาที่ เ ก่ียวข้องกับการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาต่างประเทศผูเ้ขียนสามารถสรุปภาพรวมโดยสงัเขปได ้โดยพบว่า ทิศทางของงานศึกษาในประเด็นนีจ้ะ
เก่ียวขอ้งกับการศึกษาการเรียนการสอนเชิงกลยุทธ์การเรียนรูแ้ละกลวิธีการสอน ซึ่งจะมุ่งเนน้ที่ ผูเ้รียนและ
ผูส้อน และพิจารณาในประเด็นประสิทธิภาพของการน าภาษาไทยไปใชส้ื่อสาร โดยสามารถแบ่งไดส้องส่วน
ไดแ้ก่ กลยุทธ์ทางตรง ซึ่งจะเก่ียวขอ้งกับการศึกษาเชิงภาษาศาสตร ์เช่นประเด็นทางวัจนปฏิบติัศาสตร ์การ
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สื่อสาร โครงสรา้งค ากริยาและการสะกดค า ขณะที่การบูรณาการการเรียนรูจ้ะอยู่ในส่วนของ กลยุทธท์างออ้ม 
บางงานศึกษาใชค้ าว่ากลยุทธ์ทางสงัคม โดยที่มีผูส้อน อาจารย ์และผูอ้อกแบบหลกัสูตร เป็นส่วนส าคัญใน
การออกแบบหลกัสตูรที่มีความเหมาะสมกบัผูเ้รียน นอกเหนือจากนี ้อตัราของผูเ้รียนที่ถูกศึกษาส่วนใหญ่เป็น
กลุ่มของชาวจีนที่ศึกษาภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทศและอยู่ในสถาบันการศึกษาในระบบเป็นหลกั ซึ่ง
แสดงถึงลกัษณะของผูส้อนเป็นศนูยก์ลางของการจดัการศึกษา ดว้ยเป็นการศึกษาจากสถาบนัการศึกษาที่อยู่
ในระบบเป็นหลกั แต่ทิศทางงานศึกษาในระยะหลงัไดมุ้่งไปยงัผูเ้รียนมากขึน้ โดยเนน้การจดัการเรียนการสอน
ที่ยืดหยุ่น เน้นการเรียนรู้นอกห้องเรียนมากขึ ้นผ่านการจัดการเรียนการสอนแบบเน้นประสบการณ์ 
(Experience – Base Approach) ผ่านการปฏิบติัและสภาพบริบทจริงในสงัคมเนน้การน าไปใชส้ื่อสารในชีวิต
จริงได ้เสริมสรา้งทัง้ทักษะภาษาควบคู่กับทักษะสงัคมท าใหผู้เ้รียนเกิดการประยุกตใ์ชใ้นชีวิตประจ าวันผ่าน
การตกตะกอนและความคิดรวบยอดของตนเอง โดยผูส้อนเป็นเพียงผูม้ีส่วนก าหนดบทบาทและช่วยออกแบบ
การเรียนรูโ้ดยมีจุดมุ่งหมายการเรียนของผูเ้รียนเป็นหลักส าคัญที่สุด อย่างที่ กิ่งกาญจน ์บูรณสินวัฒนกูล 
(2561) ระบุว่า “การจดัการเรียนการสอนแบบเนน้ประสบการณ ์จึงแตกต่างจากการเรียนการสอนแบบเดิมที่
ผูส้อนเป็นศนูยก์ลางในการเรียนรู ้และผูส้อนเป็นผูก้  าหนดถ่ายทอดเนือ้หาความรูใ้หแ้ก่ผูเ้รียน” มาสูก่ารจดัการ
เรียนการสอนที่เนน้ความตอ้งการของผูเ้รียนเป็นหลกั ในส่วนนีท้  าใหเ้ห็นว่าทิศทางงานศึกษาระยะหลงัเคลื่อน
เขา้สูก่ารใหผู้เ้รียนเป็นศนูยก์ลางของการศกึษาอย่างเห็นชดั  
 การบูรณาการส่งเสริมเชิงวฒันธรรมและชุมชนไทยร่วมกับการเรียนรูท้างภาษาเป็นหนึ่งในกลวิธีการ
จดัการเรียนรูแ้บบกลยุทธ์สงัคมหรือทางออ้มที่เนน้ประสบการณต์ามขา้งตน้ โดยพบว่างานศึกษาในระยะหลงั
ไดน้ ามาออกแบบเป็นการเรียนรูเ้ชิงรุกโดยหยิบยกองคค์วามรูใ้นอัตลกัษณว์ฒันธรรมหรือภูมิปัญญาทอ้งถิ่น
ชมุชนไทยที่มีความน่าสนใจมาสงัเคราะหเ์ป็นเนือ้หาการเรียนรูแ้ก่ผูเ้รียนนกัศกึษาในระบบ ซึ่งมุ่งเนน้การมีสว่น
ร่วมจากประสบการณจ์ริงของผูเ้รียนควบคู่กบัการอนุรกัษณส์ืบสานความเป็นไทย ซึ่งงานวิจยันีจ้ะไดน้ าเสนอ
การส ารวจบรบิททิศทางของวรรณกรรมในประเด็นควบคู่นีต่้อไป 
 
 กรอบแนวคิดหลัก 
 ในบทความนีผู้เ้ขียนหยิบยกแนวคิดที่เก่ียวขอ้งกบัการจดัการศกึษาที่สงัมพนัธก์บัวฒันธรรม 2 แนวคิด 
ที่อยู่ภายใต้ปรัชญาหลังนวยุค (Postmodern Philosophy) ซึ่งเป็นปรัชญากระบวนทัศน์ที่ทลายขอบเขต
วิทยาศาสตรแ์ละมุ่งมิติของความหลากหลาย สนัติภาพ และการอยู่รว่มกบัของมนษุย ์ภายใตก้ารยอมรบัในอตั
ลักษณ์ความแตกต่างหลากหลายของทุกกลุ่มสังคม ตามกรอบทัศน์แบบพหุนิยมและพหุวัฒนธรรมนิยม 
รวมทัง้สามารถน ากรอบทัศนน์ีไ้ปใชแ้กปั้ญหาสงัคมหรือกลุ่มคนที่ถูกกดทับอยู่ภายใตโ้ครงสรา้งเก่า จึงเป็น
กระบวนทัศนท์ี่ผลิตสรา้งวิธีการใหม่ๆใหก้ลุ่มสงัคมได้มีวิถีเป็นของตนเอง ทัง้ยอมรบัความหลากหลายและ
ขับเคลื่อนสังคมไปพรอ้มกัน (นาวิน พิชญวิศิษฏก์ุล, 2560) ผ่านแนวคิดที่อยู่ภายใตป้รชัญาหลังนวยุค ซึ่ง
ผูเ้ขียนหยิบยกขึน้มา 2 แนวคิด ประกอบดว้ย แนวคิดการจัดการศึกษาบูรณาการนิยม และ แนวคิดภูมิทัศน์
วฒันธรรม 
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 แนวคิดการจัดการศึกษาบูรณาการนิยม (Reconstructionism) 
 ภายใตป้รชัญาหลงันวยุคไดส้่งผลใหก้ระบวนทศันก์ารจัดการศึกษาปรบัเปลี่ยนจากเดิมซึ่งผูส้อนเป็น
ศูนยก์ลาง กลับมาใหค้วามส าคัญต่อผูเ้รียนเป็นศูนยก์ลาง มีเสรีภาพในการศึกษา ผ่านการบูรณาการทาง
ความคิดและคณุธรรม สอดคลอ้งกบัความหลากหลายของปัจเจก ไปพรอ้มกบัการน าไปใชพ้ฒันาคณุภาพชีวิต
และแกปั้ญหาต่างๆได ้(กีรติ บญุเจือ, 2545) โดยมีผูส้อนเป็นผูช้ีแ้นะและมีบทบาทในการบรูณาการศาสตรก์าร
เรียนรูเ้พื่อพัฒนาศักยภาพของผู้เรียนได้เต็มที่ (พิมพันธ์ เดชะคุปต์, 2544) น าไปสู่กระบวนทัศน์การจัด
การศึกษาบูรณาการนิยม หรือในบางงานศึกษาใชค้ าว่า ปรัชญาการศึกษาแนวปฏิรูปนิยม เป็นแนวคิดการจดั
การศกึษาที่ไดอิ้ทธิพลมาจากพลงัของการพฒันาที่เห็นความสมัพนัธข์องสถาบนัทางสงัคม (วราพร ศรีสพุรรณ, 
2553) การศึกษาจึงเนน้ทัง้การเรียนการสอน ไปพรอ้มกับการใหผู้เ้รียนตระหนกัถึงความเป็นไป สถานการณ ์
หรือปัญหาสงัคมรว่มดว้ยในฐานสว่นหนึ่งของสมาชิก การศกึษาจึงมุ่งตอบสนองทัง้ความตอ้งการของผูเ้รียนไป
พรอ้มกบัการส่งเสริมสงัคมใหดี้ขึน้ทัง้เศรษฐกิจ สงัคม และวฒันธรรม ซึ่งครูผูส้อนแมไ้ม่ใช่ศูนยก์ลางของการ
จดัการศึกษา แต่มีบทบาทส าคญัในการออกแบบการศึกษาเชิงบูรณาการที่เหมาะสม สอดคลอ้งกบับริบทของ
การเรียนการสอน 
 
 แนวคิดภูมิทัศนว์ัฒนธรรม (Cultural Landscape) 
 นอกเหนือจากการจดัการศึกษาแลว้ ปรชัญาหลงันวยุคยงัไดส้่งผลต่อกรอบทศันท์างวฒันธรรมอย่าง
แนวคิดภูมิทศันว์ฒันธรรมเช่นกนั ซึ่งจะเนน้ไปที่พลงัอ านาจของกลุม่ทางสงัคมต่างๆ น าไปสู่การใหค้ณุค่าของ
วัฒนธรรมจากกระแสการอนุรกัษ์วัฒนธรรมที่มีองคก์ารสหประชาชาติเป็นผูส้นับสนุน ภายใตค้วามสมัพันธ์
ของสถาบนัทางสงัคม ทัง้ เศรษฐกิจ สงัคม และวฒันธรรม ซึ่งมีวฒันธรรมเป็นผูก้ระท าและเป็นเครื่องมือการ
ปรบัตวั ดงันัน้ ภูมิทศันว์ฒันธรรม จึงพอสงัเขปไดว้่า เป็นการศึกษาความสมัพนัธร์ะหว่างมนุษยก์บัวฒันธรรม
ในพืน้ที่ทางกายภาพของชุมชน ซึ่งน าไปสู่ความเขา้ใจทัง้สภาพแวดลอ้ม สงัคม ประวติัศาสตร ์ในบริบทความ
เปลี่ยนแปลงทางวฒันธรรมของผูค้นทอ้งถิ่น ท าใหง้านที่น าแนวคิดนีไ้ปศึกษาจึงมุ่งเนน้เชิงกายภาพของพืน้ที่ 
ทัง้การศึกษา การอนุรกัษ์ และการท่องเที่ยว ที่เป็นผลจากภูมิทศันว์ฒันธรรม (อนุวฒัน ์การถกั แลทรงยศ วีระ
ทวีมาศ, 2558) ดงันัน้ ภมูิทศันว์ฒันธรรมคือการใหค้ณุค่าในค่านิยมและความเขา้ใจทัง้รูปธรรมและนามธรรม 
และน าวฒันธรรมมาเปน้เคร่ืองมือพฒันาพืน้ที่ อาทิ ในเชิงกายภาพของพืน้ที่หรือชมุชนซี่งมีอตัลกัษณใ์นตนเอง 
มีคณุค่าเอกลกัษณ ์ซึ่งตอ้งมีการบริหารจัดการอย่างการพฒันาเพื่อการธ ารงรกัษาและน าไปสู่ความยั่งยืนได ้
(สรรค ์เวสสนุทรเทพ และชยัสิทธิ์ ด่านกิตติกลุ, 2557) 
 
ระเบียบวิธีวิจัย 
 การศึกษาเรื่อง การเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศที่มีส่วนหนุนเสริมภูมิทัศน์
วฒันธรรมและพฒันาชุมชนไทย เป็นการวิจยัเชิงคณุภาพ (Qualitative research) ดว้ยวิธีการวิจยัเชิงเอกสาร 
(Documentary research) รว่มกบัการเก็บขอ้มลูจากการสมัภาษณ ์(In-depth interview) 
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 1.แหล่งข้อมูลในการวิจัย 
 ขอ้มลูปฐมภูมิเก็บรวบรวมจากการสมัภาษณใ์นกลุ่มเป้าหมายที่เก่ียวขอ้งดว้ยการคดัเลือกเป้าหมาย
แบบเจาะจง ประกอบดว้ย เจา้ของสถาบนัจ านวน 2 คน และครูผูส้อนจ านวน 3 คน จากสถาบนัการศึกษา
ภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศในรูปแบบสถาบนัการศึกษานอกระบบ บรเิวณพืน้ที่เจรญิกรุง นานา และ
บางนา ในกรุงเทพมหานคร  
 ขอ้มูลทุติยภูมิเก็บรวบรวมจากวารสารวิชาการ หนังสือ เอกสารทางวิชาการและงานวิจัยที่เก่ียวขอ้ง
กบัการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ และเอกสารเชิงทฤษฎีที่เก่ียวขอ้งกบัแนวคิดภูมิทัศน์
วฒันธรรมและแนวคิดการจดัการศกึษาบรูณาการนิยม 
 
 2.การเก็บรวบรวมข้อมูล 
 ผูว้ิจยัเก็บรวบรวมขอ้มลูจากการวิจยัเชิงเอกสาร (Documentary research) โดยมีเกณฑค์ดัเลือกเป็น
เอกสารที่เก่ียวข้องกับการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ โดยเน้นข้อมูลในการจัด
การศกึษาในมิติเชิงสงัคมและวฒันธรรมเป็นหลกั  
 ในส่วนขอ้มูลปฐมภูมิผูว้ิจัยเก็บขอ้มูลจากการสัมภาษณ์ ( In-depth interview) ในกลุ่มเป้าหมายที่
เก่ียวขอ้งดว้ยการคดัเลือกแบบเจาะจง ประกอบดว้ย เจา้ของสถาบนัจ านวน 2 คน และครูผูส้อนจ านวน 3 คน
ในสถาบนัการศึกษาภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศแก่ชาวต่างชาติในรูปแบบสถาบนัการศึกษานอก
ระบบ บรเิวณพืน้ที่เจรญิกรุง นานา และบางนา ในกรุงเทพมหานคร 
 ผูว้ิจัยเก็บขอ้มูลใน 4 เรื่อง ไดแ้ก่ 1.พันธกิจการจัดการศึกษาของสถาบนั 2.การจัดหลกัสูตรหรือแบ่ง
ระดับการเรียนการสอน 3.การสอบวัดระดับภาษาไทยของสถาบนั และ 4.การบูรณาการการเรียนการสอนที่
เก่ียวขอ้งกบัการสง่เสรมิวฒันธรรม  
 โดยผู้วิจัยได้เก็บข้อมูลจากเจ้าของสถาบันในเรื่อง การสอบวัดระดับภาษาไทยของสถาบัน และ  
พนัธกิจการจดัการศึกษา และเก็บขอ้มลูจากครูผูส้อนในเรื่อง การจดัหลกัสตูรหรือแบ่งระดบัการเรียนการสอน 
และ การบรูณาการการเรียนการสอนที่เก่ียวขอ้งกบัการสง่เสรมิวฒันธรรม 
 
 3.การวิเคราะหข์้อมูล 

การศึกษาวิจัยเรื่อง การเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศที่มีส่วนต่อการหนุนเสริม
ภูมิทศันว์ฒันธรรมและพฒันาชุมชนไทย ผูว้ิจยัท าการวิเคราะหข์อ้มลูจากเอกสารที่เก่ียวขอ้งเป็นหลกั ร่วมกบั
ข้อมูลจากการเก็บสัมภาษณ์ในกลุ่มเป้าหมายจากสถาบันการศึกษานอกระบบที่สอนภาษาไทยเป็น
ภาษาต่างประเทศ ดว้ยแนวคิดการจดัการศึกษาบูรณาการนิยม และแนวคิดภูมิทศันว์ฒันธรรม โดยใชเ้ทคนิค
การวิเคราะหแ์บบสรา้งขอ้สรุป (Induction of Analysis) 
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ผลการศึกษา 
1.บริบททิศทางการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศของสถาบันการศึกษา

ทีม่ีส่วนหนุนเสริมภูมิทัศนว์ัฒนธรรมและพัฒนาชุมชนไทย 
การเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศปัจจุบนันัน้ ตอ้งค านึงถึงการออกแบบการจัด

การศกึษาที่ไดเ้รียนรูท้ัง้หลกัภาษาไทยควบคู่ไปกบัความตอ้งการของผูเ้รียน (เฉลิมเกียรติ สขุเอียด, 2562) โดย
วิธีการเรียนภาษาตามทฤษฎีทางภาษามีดว้ยกัน 2 วิธีตามที่ อัจฉรา วงศโ์สธร (2537) เสนอคือ การเรียนรู้
ภาษาอย่างเป็นทางการ หมายถึง วิธีการเรียนรูภ้าษาที่มีการตระเตรียมข้อมูลใหผู้เ้รียนอย่างเป็นขั้นตอน 
ผูเ้รียนจะไดร้บัการสอนผ่านบทเรียน โดยผูส้อนอธิบายกฎทางไวยากรณ ์รวมทัง้ค าศพัทใ์ห ้มีการท าแบบฝึกหดั
ฝึกฝนและมีการประเมินผลการเรียนของผู้เรียนตามความสามารถ และ การเรียนรูภ้าษาตามธรรมชาติ 
หมายถึง วิธีการเรียนรูภ้าษาที่ผูเ้รียนซึมซบัภาษาไดเ้องโดยไม่ตอ้งใชก้ารสอนอย่างเป็นทางการ แต่อาศยัการ
จัดระบบและเรียบเรียงข้อมูลต่างๆจากสภาพแวดล้อมให้เพียงพอต่อการเรียนรู้ด้วยตนเอง และความรู้
ความสามารถเหล่านีจ้ะถูกบรรจุไวใ้นความจ าระยะยาว เพื่อการน าออกมาใชต่้อไป (อจัฉรา วงศโ์สธร , 2537) 
ซึ่งวิธีที่จะไดป้ระสิทธิภาพคือ วิธีที่ไม่เป็นทางการ แต่ไม่เหมาะส าหรบัการศกึษาภาษาที่สองหรือศกึษาภาษาใน
ฐานะภาษาต่างประเทศที่ควรศกึษาแบบเป็นทางการ เนื่องจากมีประสิทธิผลเรื่องของเวลาแรงจงูใจและการใช้
งานอย่างมีจดุประสงคเ์ขา้มาเก่ียวขอ้งดว้ยในการเรียนภาษาต่างประเทศ ที่หมายถึงภาษาอ่ืนที่ผูเ้รียนตอ้งการ
ศึกษาเพื่อใชติ้ดต่อสื่อสารกับผูใ้ชภ้าษานัน้ ทัง้นีอ้าจเพื่อจุดมุ่งหมายในการแสวงหาความรู ้เพื่อการท่องเที่ยว 
เพื่อเหตผุลทางการเมือง หรือการคา้ ฯลฯ เช่น คนไทยเรียนภาษาองักฤษ ญ่ีปุ่ น หรือจีน เป็นภาษาต่างประเทศ 
เป็นตน้ ซึ่งอาจเริ่มเรียนไดต้ัง้แต่ผูเ้รียนยงัอยู่ในวัยเรียน หรือมาเริ่มเรียนเมื่อเป็นผูใ้หญ่เพราะมีความประสงค์
ใครรู่ภ้าษานัน้ๆก็ได ้(อรุณี วิรยิะจิตรา, 2532) 

การศึกษาภาษาไทยจึงไดร้บัความสนใจจากชาวต่างชาติมากขึน้ น าไปสู่การพฒันาการเรียนการสอน
ภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ โดยการสอนภาษาไทยใหช้าวต่างชาติจะแตกต่างจากการสอนภาษาไทย
ใหแ้ก่คนไทย ซึ่งตอ้งอาศยัการจดัการเรียนรูข้องครูผูส้อนที่เหมาะสม โดยบูรณาการกลวิธีการสอนและสื่อการ
เรียนการสอนเพื่อส่งเสริมใหผู้เ้รียนชาวต่างชาติบรรลุผลส าเร็จ (รุ่งฤดี แผลงศร, 2560) ทัง้นี ้จากการส ารวจ
เอกสารพบว่า การจดัการศึกษาภาษาไทยส าหรบัชาวต่างชาติในระบบจะมีขอ้จ ากัดในเกณฑอ์ายุของช่วงวัย 
จึงท าใหก้ลุม่ตวัอย่างของงานวิจยัดา้นการศกึษาที่ศกึษาเฉพาะสถาบนัอดุมศกึษาในระบบ จะเป็นชาวต่างชาติ
ในช่วงอายุเดียวกนัที่ใชห้ลกัสตูรเดียวกนั อีกทัง้ แบบเรียนหรือเกณฑก์ารศึกษาภาษาไทยของชาวต่างชาตินัน้ 
ยังมิไดม้ีมาตรฐานเดียวกัน อย่างการเรียนการสอนภาษาไทยของโรงเรียนนานาชาติในเชียงใหม่ ที่มีสภาพ
ปัญหาจากหลกัสตูรที่ไม่ชดัเจน ครูมีจ านวนนอ้ย แต่ในทางตรงขา้มกลบัพบว่า ดว้ยการเรียนการสอนที่นกัเรียน
เป็นศูนย์กลางและครูมีการเลือกเนื ้อหาการสอนอย่างอิสระ ท าให้ครูสามารถน ากิจกรรมที่เก่ียวข้องกับ
วฒันธรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณี และวิถีปฏิบติัไทย มาประกอบการสอนไดเ้ต็มที่ (นีรนาถ กล ่าคลงั, 2540 
กล่าวถึงใน นิธิอร พรอ าไพสกุล และผกาศรี เย็นบุตร, 2561) หรืออย่างงานวิจยัเรื่อง บริบทการเรียนการสอน
ภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศระดบัปริญญาตรีของสถาบนัอดุมศึกษาในประเทศไทย ของ วรพงศ ์ไชย
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ฤกษ์ (2551) ที่ได้ท าการวิจัยเพื่อแสดงรูปแบบของหลักสูตรการศึกษาภาษาไทยของชาวต่างประเทศใน
ระดบัอดุมศกึษา ซึ่งไดใ้หข้อ้เสนอแนะไวใ้นเรื่องการพฒันางานวิจยัในอนาคต ว่าควรส ารวจความแตกต่างทาง
อาย ุภาษาและวฒันธรรมของผูเ้รียนและส ารวจลกัษณะการเรียนรูแ้ละวิธีการเรียนรูข้องผูเ้รียน เพื่อช่วยพฒันา
หลกัสตูรที่ตรงกบัความตอ้งการของผูเ้รียนมากย่ิงขึน้ (วรพงศ ์ไชยฤกษ,์ 2551) 
 นอกจากนี ้ งานศึกษายังพบความแตกต่างของลักษณะการเรียนรู้โดยแบ่งแบบกว้างเป็น ชาว
ตะวนัออกและชาวตะวันตก โดยน าเสนอว่าลกัษณะการเรียนรูภ้าษาของชาวตะวันตกมีลกัษณะการเรียนรูท้ี่
ชอบเปิดตัวและชอบเขา้สงัคมมากที่สุด ส่วนชาวตะวันออกจะเป็นลกัษณะการเรียนรูท้ี่เก็บตัว เขินอายและ
ชอบท างานตามล าพังศึกษาเรียนรูค้นเดียว รวมถึง การแนะให้จัดหลักสูตรให้ตรงตามจุดมุ่งหมายความ
ตอ้งการของผูศ้กึษาเช่น ความสนใจในสงัคม เศรษฐกิจ วรรณกรรม ประวติัศาสตร ์พทุธศาสนา และวฒันธรรม 
เนื่องจากพบว่านักศึกษาพอใจกับการศึกษานอกหอ้งเรียนมากกว่า โดยรอ้ยละ 60 เห็นว่าฟังคนไทยพูดใน
สถานการณจ์ริงยากมาก รวมถึงค าศพัทย์ากที่ไม่สามารถอ่านหรือแปลได ้(วงพงศ ์ไชยฤกษ์, 2551) ทัง้นี ้ดว้ย
การจดัการศึกษาในระบบอาจยงัมิไดเ้ป็นมาตรฐานเดียวกนัอย่างที่ นวลทิพย ์เพิ่มเกสร (2551) ซึ่งศกึษากลวิธี
บางประการในการสอนภาษาไทยแก่ชาวต่างประเทศวิเคราะหจ์ากแบบเรียนภาษาไทยพืน้ฐาน 8 เล่ม โดยได้
แสดงความแตกต่างของแบบเรียนแต่ละเลม่ และไดใ้หข้อ้เสนอแนะงานวิจยัในอนาคตที่ใกลเ้คียงกบังานศึกษา
ของ วรพงศ ์ไชยฤกษ์ ในขา้งตน้ โดยไดเ้สนอว่า การใชก้ลวิธีการสอนของผูส้อนจึงเป็นสิ่งส าคัญที่จะท าให้
นกัเรียนเขา้ใจในภาษาไทยมากย่ิงขึน้และสามารถน าไปใชง้านไดจ้รงิ จึงใหค้วรวิจยัคณุลกัษณะ ความตอ้งการ
และความคาดหวังโดยเก็บขอ้มูลจากผูเ้รียน เพื่อน าไปสู่การพัฒนาหลกัสูตรใหเ้ป็นมาตรฐานเดียวกัน (นวล
ทิพย ์เพิ่มเกสร, 2551) ทั้งนี ้สภาพการจัดการเรียนการสอนยังมีบางส่วนประสบปัญหาทั้งจากผูเ้รียนและ
ผูส้อน โดยเฉพาะความหลากหลายและเป้าประสงคข์องการศึกษาของผูเ้รียนที่แตกต่างกนั และ ประสบการณ์
สอนและการจดัการศกึษาภายใตส้ภาพแวดลอ้มที่แตกต่างกนั (สิระ สมนาม และคณะ, 2552) 
  ทิศทางของการจัดการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศในปัจจุบัน อย่างใน
สถาบนัอดุมศึกษาจึงมีการจัดหลกัสูตรส าหรบัชาวต่างประเทศ ใหเ้ขา้ใจภาษาไทยควบคู่กบัสงัคมวฒันธรรม
ไทย และวฒันธรรมทอ้งถิ่นร่วมดว้ย เนน้การน าไปใชท้ัง้ในชีวิตประจ าวนัและเพื่ออาชีพการงาน (Surui Jiang 
และนฤมล อินทรป์ระสิทธ,์ 2563) ดว้ยปัจจยัภายนอกอย่างการผลิตบุคลากรที่เก่ียวขอ้งกบัประเทศไทย และ
ปัจจยัภายในอย่างความตอ้งการเรียนรูภ้าษาไทยของชาวต่างชาติ ที่สนใจและเพื่อเขา้ใจวิถีชีวิตวฒันธรรมไทย
มากขึน้ (ศรีวิไล พลมณี, 2545) โดยใหช้าวต่างชาติเรียนรูท้างภาษาไปพรอ้มกบัเรียนรูว้ฒันธรรมไทย ซึ่งท าให้
เกิดผลดีต่อการเขา้ใจบรบิทสถานการณท์ี่สง่ผลต่อการเลือกใชแ้ละการสื่อสารทางภาษา รวมทัง้เกิดทศันคติที่ดี
ต่อเจา้ของภาษาผ่านวัฒนธรรมไดด้ว้ย (นวลทิพย ์เพิ่มเกษร, 2552) โดยมีงานศึกษาที่ใหข้อ้มูลว่า ผูเ้รียน
ภาษาไทยระดับกลางและสูงนอกจากจะมีจุดมุ่งหมายการเรียนแน่นอนแลว้ ยังมีความสนใจเฉพาะดา้นร่วม
ดว้ย อย่างวิถีชีวิต ศาสนา สงัคม และวฒันธรรม ซึ่งท าใหผู้ส้อนตอ้งมีความรูค้วามสนใจ ท าขอ้มลูใหท้นัสมัย
เสมอและควรออกแบบการจดัการเรียนการสอนใหส้อดคลอ้งกับเป้าประสงคข์องผูศ้ึกษา (สมพงศ ์วิทยศักดิ์
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พันธุ์, 2548) ซึ่งมีงานวิจัยจ านวนหนึ่งที่ได้ศึกษาการเรียนรู้แบบควบคู่นี ้ โดยมีการน าไปบูรณาการกับ
วฒันธรรมไทยหลายลกัษณะซึ่งจะกลา่วถึงต่อในสว่นถดัไป 

 ทิศทางในปัจจุบนัจึงมุ่งสอดแทรกประเด็นทางสงัคมและวฒันธรรมตามมโนทศันข์องภาษาไทยควบคู่
ไปดว้ย อย่างบริบทการสนทนาในชีวิตประจ าวันของคนไทย การใชส้ื่อการสอนอธิบายโครงสรา้งทางภาษา
ร่วมกับบรรยายล าดับเหตุการณ์ผ่านตัวอย่างของสถานการณ์นั้นๆ (เฉลิมเกียรติ สุขเอียด, 2562) ร่วมกับ
เนือ้หาวิถีไทย เช่น เทศกาล ประเพณี ชนบทไทย ร่วมดว้ยค่านิยมความเชื่อ ทัศนคติ จนถึงระบบเศรษฐกิจ 
การเมืองและปัญหาของสงัคมไทยดา้นต่างๆ (นวลทิพย ์เพิ่มเกษร, 2552) อย่างการใชแ้ละพฒันาการเรียนการ
สอนที่เก่ียวขอ้งกบัวฒันธรรมไทย ซึ่งสอดแทรกไปในบทเรียน อาทิ วนัส าคญัทางพทุธศาสนา การท าบุญ การ
สอนภาษาและวัฒนธรรมไทยจากส านวนไทย ข้าวกับวิถีชีวิตไทย การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม และการ
เสริมสรา้งประสบการณด์า้นวฒันธรรมไทย เป็นตน้ โดยพบว่าชุดการเรียนการสอนอย่างเรื่องวิถีชีวิตชาวไทย 
ช่วยใหผู้เ้รียนเกิดการเรียนรูแ้ละเขา้ใจในภาษาและวัฒนธรรมไทยมากขึน้ (นิธิอร พรอ าไพสกุล และผกาศรี 
เย็นบุตร, 2561) บริบททางวัฒนธรรมสงัคมไทยจึงสามารถสะทอ้นการเรียนรูภ้าษาไทยของชาวต่างชาติได ้
ผ่านการเขา้ถึงวิธีคิดและประเพณีวัฒนธรรมไทย (สายวรุณ น้อยนิมิต, 2550 กล่าวถึงใน วิโรจน ์กองแก้ว, 
2564) และบริบทของชุมชนไทยซึ่งในการศึกษานอกระบบที่มีความอิสระในการจัดการศึกษาอาจสามารถท า
การเชื่อมต่อระหว่างประชากร สรา้งความร่วมมือทางเศรษฐกิจและแลกเปลี่ยนเรียนรูว้ิถีชีวิตวฒันธรรมชมุชน
ไทย (พิมพาภรณ ์บุญประเสริฐ, 2559) โดยมีเป้าหมายสงูสดุอย่างเพื่อประโยชนใ์นการใชช้ีวิต การศึกษา และ
การประกอบอาชีพ ของชาวต่างชาติผูศ้กึษาภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศไดด้ว้ย (ปรียา หิรญัประดิษฐ์
, 2545) 
 ในงานศกึษาเชิงภาษาศาสตรส์งัคม มีการอธิบายถึงการจดัการศกึษาภาษาไทยแก่ชาวต่างชาติในฐาน
การเรียนภาษาที่สอง โดยน าเสนอถึงแนวการสอนที่เนน้ประสบการณ ์ที่มุ่งเนน้การจดักิจกรรมการศึกษาและ
ลงมือปฏิบติัจริง ผ่านการเรียนรูบ้ริบททางสงัคมใหช้าวต่างชาติเกิดประสบการณ ์ตามเป้าประสงคข์องผูเ้รียน
ต่อการศึกษาภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง (ทิศนา แขมมณี, 2557) โดยการจัดการเรียนการสอนลักษณะเน้น
ประสบการณน์ี ้เป็นการเปลี่ยนแปลงจากการศึกษาที่ผูส้อนเป็นศูนยก์ลางในการก าหนดเนือ้หาเรียนรู ้ไปสู่ 
การที่ผูส้อนเป็นเพียงส่วนหนึ่งของการเรียนรู ้โดยยึดตามความต้องการและความสามารถของผูเ้รียนเป็น
ส าคญั (กิ่งกาญจน ์บูรณสินวฒันกูล, 2561) ซึ่งจากการทบทวนวรณกรรมในส่วนขา้งตน้จะเห็นว่า การเรียนรู้
ผ่านประสบการณม์ีการใชบ้ริบทวฒันธรรมไทยเป็นส่วนส าคญัของการเรียนการสอนแก่ชาวต่างชาติ จึงมีงาน
ศึกษาที่น าเสนอว่า การเรียนภาษาต่างประเทศที่ได้ผลจะต้องประกอบด้วย สังคม จิตวิทยา ภาษา และ
วฒันธรรม ดว้ยภาษาไม่ไดแ้ยกตวัออกจากวฒันธรรมแต่สืบทอดเป็นส่วนหนึ่งของกิจวตัร (วชัรพล วิบูลยศริน, 
2558) ความไม่เขา้ใจในวฒันธรรมจะส่งผลต่อการสื่อสาร หรือที่เรียกว่า ขอ้บกพร่องเชิงวจันปฏิบติัศาสตรใ์น
การสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม (Lewis, 1999 กล่าวถึงใน กฤติกา ชูผล, 2564) ความบกพร่องนีน้  าไปสู่การ
ตีความภาษาเจตนาและสื่อสารผิดพลาด จึงควรน าวัฒนธรรมไปประยุกตใ์ชใ้นการเรียนการสอนร่วมดว้ย 
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รวมทัง้ควรศึกษาดว้ยแนวคิดทฤษฎีอ่ืนนอกเหนือจากวจันศาสตร ์(กฤติกา ชผูล, 2564) ซึ่งในสว่นนีผู้เ้ขียนเห็น
ว่าเป็นลกัษณะของการบูรณาการ จึงเชื่อมโยงกบัแนวคิดทางสงัคมศาสตร ์อย่างแนวคิดบูรณาการนิยม ที่เกิด
จากการปรับมโนทัศน์การจัดการศึกษาของผู้สอนหรือสถาบันการศึกษาทั้งในและนอกระบบ โดยมีงาน
ศึกษาวิจัยที่มีการบูรณาการวัฒนธรรมร่วมกับการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะต่างประเทศ ผู้เขียน
สามารถสงัเขปและน าเสนอไดด้งันี ้ 
 งานศึกษาชิน้แรกว่าดว้ยเรื่อง ชุดการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย เรื่องน าเที่ยวเกาะรตันโกสินทร์
ส  าหรบัผูเ้รียนชาวต่างชาติ โดย ประสิทธิ์ชัย ส าเภาทอง (2556) ที่ไดศ้ึกษาและสรา้งชุดการสอนภาษาและ
วัฒนธรรมไทยส าหรบัชาวต่างชาติ ผ่านการน าเสนอขอ้มูลของสถานที่ส  าคัญทางประวัติศาสตรข์องเกาะ
รตันโกสินทร ์อย่างพระบรมหาราชวัง พระอารามหลวง ศาสนสถานและอนุสรณ์สถาน รวมถึงแหล่งการคา้
พาณิชย ์ร่วมกับการจัดการเรียนรูน้อกสถานที่หรือการทัศนศึกษาใหร้บัรูป้ระสบการณจ์ริงในพืน้ที่ที่อยู่ในชุด
การสอน ซึ่งพบว่าการเรียนการสอนไดผ้ลดีมีประสิทธิภาพสงูกว่าเกณฑ ์สอดคลอ้งกบัความสนใจและสามารถ
ส่งเสริมความสนใจและการท่องเที่ยวเชิงวฒันธรรมของชาวต่างชาติไดด้ว้ย ทัง้นี ้งานเสนอแนะว่าควรคัดสรร
เฉพาะวัฒนธรรมไทยท่ีควรรูค้วรจ า เป็นประโยชน ์และขยับขยายไปยังพืน้ท่ีต่างๆ (ประสิทธิ์ชัย ส าเภาทอง, 
2556)  
 ล าดับถัดมามีงานศึกษาที่ต่อเนื่องกันจากขา้งตน้ โดยใชก้รอบคิดและศึกษาเฉพาะลงไปเจาะจงของ
ชนชาติของชาวต่างชาติ คือเรื่อง “ภูมิลักษณ์กรุงเทพฯ” กับการเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ
ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน โดย Dan Peng และนิธิอร พรอ าไพสกุล (2565) ที่ไดศ้ึกษาการน าสถานที่ส  าคัญของ
กรุงเทพฯมาเป็นสื่อในการเรียนรูภ้าษาไทยของชาวต่างชาติ โดยน าภูมิลกัษณก์รุงเทพฯทัง้หมด 7 แห่ง ที่บ่ง
บอกถึงอตัลกัษณแ์ละสญัลกัษณข์องความเป็นกรุงเทพมหานคร ไดแ้ก่ พระบรมหาราชวงั วดัอรุณราชวราราม 
เสาชิงชา้ อนุสาวรียป์ระชาธิปไตย ภูเขาทอง อนุสาวรียช์ัยสมรภูมิ และตึกคิงพาวเวอรม์หานคร ซึ่งพบว่า
สามารถส่งเสริมความรู้ความเข้าใจในภาษาไทย ร่วมกับการเรียนรู้ที่ปรากฎใน 6 ด้าน ได้แก่ ด้าน
สถาปัตยกรรม ดา้นประวติัศาสตร ์ดา้นศิลปวฒันธรรม ดา้นการเมืองการปกครอง ดา้นเศรษฐกิจ และดา้นการ
ท่องเที่ยว ตลอดจนวิถีชีวิตและประเพณีความเชื่อไทยร่วมดว้ย ซึ่งผูเ้รียนชาวจีนมีความสนใจและสามารถ
สง่เสรมิความรูค้วามเขา้ใจ สงัคมและวฒันธรรมไทยไดเ้ป็นอย่างดี (Dan Peng และนิธิอร พรอ าไพสกลุ, 2565)  
 สืบเนื่องจากการศึกษาภาษาไทยที่มุ่งกลุ่มตวัอย่างเป็นชาวจีน มีงานศึกษาอีกหนึ่งชิน้คือเรื่อง การจดั
กิจกรรมแบบบูรณาการการท างานกบัการเรียนรูภ้าษาไทยส าหรบันกัศึกษาจีนที่มีทกัษะการสื่อสารภาษาไทย
และพฤติกรรมการเรียนรูแ้ตกต่างกัน โดย สมประสงค ์แสงอินทร ์และกรชนก นนัทกนก (2565) ที่ท าวิจยัเชิง
ปฏิบัติด้วยกิจกรรมแบบบูรณาการกับการเรียนรูภ้าษาไทยของนักศึกษาจีน ซึ่งอยู่ในหลักสูตรภาษาและ
วฒันธรรมไทย คณะมนุษยศาสตร ์มหาวิทยาลยัราชภฏัเชียงราย ที่น าเสนอว่าการบูรณาการมีประสิทธิภาพที่
ดีจากการท ากิจกรรมปฏิบติังานภาคสนาม และช่วยพฒันาใหเ้กิดเป็นนวตักรรมการจดักิจกรรมบูรณาการกับ
การเรียนรูภ้าษาไทยแบบพึ่งพาส าหรบัชาวจีน (สมประสงค ์แสงอินทร ์และกรชนก นนัทกนก, 2565) โดยมีสว่น
หนึ่งของงานศกึษานีใ้นสว่นการด าเนินการวิจยัที่ผูเ้ขียนเห็นว่าน่าสนใจ คือการออกแบบระบุโจทยก์ิจกรรมของ
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การบูรณาการการเรียนรูภ้าษาไทย กล่าวคือ มีการออกแบบเชิงพืน้ที่ก่อนน าชาวต่างชาติไป ซึ่งพิจารณาจาก
การน าเสนอของนักศึกษาไทยที่อาศัยอยู่ใกลเ้คียงกับสถานศึกษาโดยเป็นพืน้ที่ที่มีความตอ้งการแกไ้ขปัญหา
บางอย่างรว่มดว้ย งานศกึษานีจ้ึงเลือกพืน้ที่ศนูยก์ารเรียนรูต้  าบลนางแฮ โฮงฮอมผญ๋า โฮงหมอเมืองลา้นนา ที่
เป็นศูนย์เรียนรูภู้มิปัญญาและวัฒนธรรมล้านนา ซึ่งมีความต้องการประชาสัมพันธ์พืน้ที่ต่อนักท่องเที่ยว
ภายนอกใหม้ากขึน้ สอดคลอ้งกับความสนใจของนักเรียนชาวต่างชาติ และการบูรณาการของรายวิชาการ
เรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 
 นอกจากนีม้ีงานศึกษาที่เชื่อมต่อและช่วยฉายภาพการบูรณาการที่ชัดเจนขึน้ คืองานที่ว่าดว้ยเรื่อง 
มรดกภูมิปัญญาทางวฒันธรรม “ซิ่นตีนจกแม่แจ่ม” กบัการจดัการเรียนรูภ้าษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ
ตามแนวคิดการจดัการเรียนรูเ้ชิงรุก โดย กฤษณา สมบติั และสภุคั มหาวรากร (2565) ที่ไดศ้กึษาการออกแบบ
การจดัการเรียนรูภ้าษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศโดยใชอ้งคค์วามรูจ้ากมรดกภูมิปัญญาวฒันธรรมของ 
ซิ่นตีนจกแม่แจ่ม ใชแ้นวคิดการจดัการเรียนรูแ้ละศกึษาในกลุม่ผูเ้รียนชาวจีน ซึ่งน าเสนอว่า การใชซ้ิ่นตีนจกแม่
แจ่มสามารถเชื่อมโยงองคค์วามรูไ้ด ้10 ดา้น อย่างดา้นภาษา ประวติัศาสตร ์ความเชื่อประเพณี และสถานที่ 
เป็นตน้ ซึ่งไดเ้ชื่อมโยงการเรียนรูใ้นชัน้เรียนกบันอกหอ้งเรียนดว้ยการเรียนรูเ้ชิงลึกจากประสบการณจ์ริงดว้ย
การประยุกตก์ารเรียนรู ้ท าใหก้ารศึกษาภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศสามารถมีส่วนในการอนุรกัษ์ภูมิ
ปัญญาทอ้งถิ่นรว่มดว้ย (กฤษณา สมบติั และสภุคั มหาวรากร, 2565) 
 เห็นไดว้่างานศึกษาการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศระยะหลงั มีการบูรณาการ
การจัดการเรียนรู้โดยน าวัฒนธรรมมาเป็นส่วนส าคัญควบคู่ไปกับการเรียนรู้ภาษา ซึ่งมีทิศทางของ
ประสิทธิภาพ ผลตอบรบั และความสนใจของผู้ศึกษาชาวต่างชาติในทางบวก และเห็นไดว้่าสามารถการ
ออกแบบการจัดการศึกษาภาษาไทยแก่ชาวต่างชาติในลักษณะที่หนุนเสริมภูมิปัญญาและวัฒนธรรมทั้ง
กระแสหลักและทอ้งถิ่นได ้พรอ้มไปกับการส ารวจและเป็นส่วนหนึ่งของการแก้ปัญหาที่ชุมชนหรือพืน้ที่นัน้
ตอ้งการไปพรอ้มๆกบัการศึกษาเรียนรูไ้ดด้ว้ย ทัง้นี ้งานศึกษาส่วนใหญ่จะอยู่ในขอบเขตของรูปแบบการศึกษา
ในระบบเป็นหลัก ผู้เขียนจึงจะน าข้อมูลจากสถาบันนอกระบบที่มีการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาต่างประเทศแก่ชาวต่างชาติมารว่มน าเสนอเพื่อฉายภาพใหช้ดัเจนขึน้ 
 
 2.ลักษณะและกระบวนการของการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศของ
สถาบันการศึกษานอกระบบทีส่อดคล้องต่อการหนุนเสริมภูมิทัศนว์ัฒนธรรมและพัฒนาชุมชนไทย 
 พื ้นที่ในกรุงเทพมหานครมีสถาบันการศึกษาภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทศหลายแห่ง โดย
นอกเหนือจากการศึกษาในระบบแล้ว ยังมีสถาบันการศึกษานอกระบบหลายแห่งที่มีการเรียนการสอน
ภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศแก่ชาวต่างชาติ หลากหลายสญัชาติและหลากหลายกลุม่สถานะและช่วง
วัย  ทั้งนี ้ ผู ้ เขียนได้เก็บข้อมูลในประเ ด็นการจัดการศึกษาการ เรียนการสอนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาต่างประเทศ จากการสมัภาษณใ์นเจา้ของสถาบนัจ านวน 2 คน และครูผูส้อนจ านวน 3 คน ในสถาบนั
สอนภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทศนอกระบบ ในสามพืน้ที่ไดแ้ก่ สถาบนัย่านเจริญกรุง สถาบนัย่านนานา 
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และสถาบนัย่านบางนา ซึ่งผูเ้ขียนจะมุ่งน าเสนอขอ้มลูโดยสงัเขปใหส้อดคลอ้งกบัการฉายภาพ การมีสว่นหนุน
เสรมิวฒันธรรมและชมุชนไทยของสถาบนัการศกึษาตามวตัถุประสงคข์องบทความนี ้
 จากการสงัเคราะหข์องผูเ้ขียนพบว่า สถาบนัการศึกษาภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทศนอกระบบทัง้
สามพืน้ที่ มีจดุเริ่มตน้ของการตัง้สถาบนัเพื่อวตัถปุระสงคใ์นการสอนภาษาไทยใหก้บัชาวต่างชาติ โดยผูเ้ขา้มา
ศึกษาส่วนใหญ่ในระยะเริ่มแรกจะคละเคลา้ปนกันหลายเชือ้ชาติ ส่วนใหญ่เป็นชาวเอเชีย ทัง้ ญ่ีปุ่ น ไตห้วัน 
เกาหลี จีน เป็นตน้ และมีชาวตะวันตกบา้งไม่มาก ต่อมาในระยะ 5-6 ปีที่ผ่านมา สดัส่วนของผูเ้ขา้ศึกษาได้
เปลี่ยนแปลงสว่นใหญ่กลายเป็นชาวจีนที่เขา้มาศกึษา ซึ่งขอ้มลูนีจ้ะสอดคลอ้งกบัขอ้มลูจากการส ารวจเอกสาร
และงานศึกษาวิจยัในขา้งตน้ การเปลี่ยนแปลงนีท้  าใหบ้างสถาบนันอกระบบบางแห่งมุ่งจัดการเรียนการสอน
เพื่อตอบสนองความตอ้งการของชาวจีนโดยเฉพาะ แต่ยงัคงรบัผูเ้รียนชาวต่างชาติอ่ืนๆอยู่ดว้ย 
 ในการจดัการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ ผูเ้ขียนพบว่า สถาบนัทัง้สามพืน้ที่มี
แนวทางการจดัหลกัสตูรที่ใกลเ้คียงกนั โดยจะแบ่งระดบัของชัน้เรียนออกเป็น 3 ระดบั และหนงัสือสามชุดซึ่งมี
การจดัแบ่งเป็นระบบได ้ซึ่งสถาบนัย่านเจรญิกรุงจะแบ่งเป็นระดบัตน้ ระดบักลาง และระดบัสงู แต่ไม่ประสงค์
เปิดเผยรายละเอียดหนงัสือที่ใชใ้นแต่ละระดบัใหแ้ก่ผูว้ิจยั ขณะที่สถาบนัย่านบางนาและนานาจะแบ่งหลกัสูตร
การเรียนการสอนเป็นสามระดบัเช่นเดียวกนั และมีระบบหนงัสือที่ชดัเจน ดงันี ้
  ระดับที่ 1 หนังสือเล่ม 1-4 จะเป็นการสนทนา พูดและออกเสียง โดยเริ่มตน้จากการเรียน 
Phonetics และค าศพัทเ์พื่อฝึกการฟังและการพดูออกเสียง ซึ่งมุ่งเนน้ใหน้กัเรียนออกเสียงใหถู้กตอ้งเนื่องจาก
ชาวต่างชาติอย่างชาวจีนจะมีส าเนียงที่ต่างจากภาษาไทย ท าใหใ้นบางค าการออกเสียงจะผิดเพีย้นและ
ความหมายเปลี่ยนได ้ 
  ระดับที่ 2 หนังสือเล่ม 5-7 จะเน้นการอ่านกับเขียน จะได้เรียนรูส้ระ พยัญชนะและเสียง
วรรณยกุต ์โดยมีการเรียนอกัษรสงู กลาง ต ่า และสระเสียงสัน้เสียงยาวแบบเดียวกบัการเรียนภาษาไทยของคน
ไทย โดยมุ่งเนน้การสามารถน าพยญัชนะ สระ วรรณยุกตม์าผสมค าดว้ยตนเองได ้ซึ่งจะสอนตัง้แต่หน่วยค าที่
เล็กที่สุดไปจนถึงค าในหนังสือตามระดับภาษา ไดแ้ก่ ภาษาพูด ภาษากึ่งทางการ และภาษาทางการ เพื่อให้
สามารถอ่านออกเสียงได ้
  ระดบัที่ 3 หนงัสือเลม่ 8-9 ระดบันีข้องการเรียนจะเป็นการน าความรูใ้นการฟัง พดู อ่าน เขียน
มาใชป้ระกอบรวมกัน จะมีเนือ้หาการเรียนเก่ียวกับบทความและเนือ้เรื่องที่ยากขึน้ โดยจะน าบทความจาก
หนงัสือพิมพ ์ปัญหาสงัคมในเรื่องสาธารณสขุหรือการเมือง ประเด็นที่ก าลงัเป็นกระแสโด่งดงัและทนัสมยั ใหไ้ด้
ฝึกเพื่อเพิ่มทกัษะการแปลความ การเขา้ใจความหมายโดยตรงความหมายโดยนยัในภาษาไทย และ การเขา้ใจ
ความหมายของค าศพัทแ์สลงสมยัใหม่ 
 โดยจากการสมัภาษณ์ครูผูส้อนจากสถาบนัย่านบางนาและนานา พบว่า ทางสถาบนัไดน้ าหลกัสตูร
การสอนและเนื ้อหาแต่ละบทเรียนที่ เป็นหนังสือแกนกลางส าหรับการเรียนการสอนในสถาบันมาจาก 
สถาบนัการศกึษานอกระบบมิชชนันารีแห่งหนึ่งส  าหรบัสอนภาษาไทยแก่ชาวต่างชาติ และมีอาจารยห์ลายท่าน
ในสถาบันแห่งนั้นไดช้่วยกันวางเนือ้หาการเรียนการสอน ที่ไดร้บัการรับรองจากส านักงานคณะกรรมการ
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การศึกษาขัน้พืน้ฐาน (สพฐ.) กระทรวงศึกษาธิการ ดังนัน้ เอกสารประกอบการสอนหรือหนังสือจะมีเนือ้หา
สาระระบุไวช้ดัในแต่ละบทเรียน และ อาจารยผ์ูส้อนจะเป็นผูว้างการสอนเนือ้หาใหส้อดคลอ้งกบัเวลาที่มี และ 
ใชเ้ทคนิค เอกสารเพิ่มเติม สื่อประกอบการสอน ตามแต่เฉพาะบุคคล เพื่ อสรา้งความเขา้ใจในบทเรียนแก่
นกัเรียนมากยิ่งขึน้ แต่จะไม่น าเทคนิคหรือวิธีการสอนอนัเฉพาะตวัของอาจารยผ์ูส้อนลงในหนงัสือส าหรบัการ
เรียนการสอนที่มีเนือ้หาสาระที่ได้ก าหนดไว้อยู่แล้ว ในส่วนนีจ้ะมีความต่างกับสถาบันย่านเจริญกรุงซึ่ง
ครูผูส้อนใหข้อ้มลูว่า มีการจดัแบ่งการเรียนการสอนเป็นสมาระดบัและหนงัสือสามชุดเช่นเดียวกนั แต่บทเรียน
หนังสือมีการปรบัปรุงหรือแกไ้ขเนือ้หาอยู่ทุกปี โดยเฉพาะการน าเทคนิคของครูผูส้อนบรรจุลงในหนังสือแยก
บางเลม่ดว้ยโดยที่ครูผูส้อนอาจไม่ยินยอม แต่ทัง้นี ้จดุรว่มส าคญัของการเรียนการสอนของครูผูส้อนทกุแห่งคือ 
สถาบนัจะมอบหมายใหผู้ส้อนจะเป็นผูพ้ิจารณาน าเทคนิค ออกแบบวิธีการสอนหรือเอกสารเพิ่มเติมตวัอย่าง
ประกอบ ตามแต่ความเหมาะสมของระดบั กรอบเวลา และความตอ้งการของชาวต่างชาติผูเ้รียนเป็นหลกั แลว้
จึงคดัน ามาเขา้รว่มประกอบการสอน เพื่อใหม้ีประสิทธิผลที่ดีในชัน้เรียนในการเรียนการสอน  
 อย่างไรก็ตาม ในการบรูณาการการเรียนการสอนของครูผูส้อนที่เก่ียวขอ้งกบัการสง่เสรมิวฒันธรรมนัน้ 
พบว่า เป็นหนึ่งในส่วนพันธกิจของแนวทางการด าเนินงานจัดการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาต่างประเทศของสถาบนันอกระบบดว้ย โดยทัง้สามพืน้ที่มีความใกลเ้คียงกนัในกระบวนการส่งเสริมการ
เรียนรูท้างวฒันธรรมไทยรว่มดว้ย ผูเ้ขียนสามารถสรุปสว่นส าคญัได ้ดงันี ้
  1.ส่งเสริมกิจกรรมการใชภ้าษาเพื่อการสื่อสารกบัเจา้ของภาษาในชัน้เรียนและนอกหอ้งเรียน 
โดยกิจกรรมในหอ้งเรียนจะเนน้การสรา้งสถานการณก์ าหนดบทบาทสมมติ หมุนเวียนแลกเปลี่ยนระหว่าง
ผูเ้รียน โดยผูส้อนจะอยู่ในฐานะเจา้ของภาษาภายใตส้ถานการณแ์ละใหผู้เ้รียนไดเ้ลือกสรรบทสนทนาจากการ
น าเนือ้หาในแบบเรียนมาร่วมใช ้ซึ่งการสรา้งสถานการณจ์ าลองนีเ้ป็นสิ่งที่พบต่อทั้งสามสถาบันนอกระบบ 
รวมทัง้ กิจกรรมนอกหอ้งเรียนที่ถือเป็นส่วนหนึ่งของการเรียน เช่น การท่ีผูส้อนน าผูเ้รียนไปทานอาหารกลางวนั
รว่มกนันอกสถานที่รวมถึงการไปจบัจ่ายใชส้อยในตลาดชมุชนโดยใหผู้เ้รียนสนทนากบัเจา้ของภาษามากที่สุด 
การน าผูเ้รียนไปท ากิจกรรมกับการไปมีส่วนร่วมกับกิจกรรมของชุมชน นอกจากนีย้ังพบว่ามีผูเ้รียนและกลุ่ม
เรียนที่มีปฏิสมัพนัธท์ี่ดีกบัเพื่อนในชัน้เรียนไดจ้ัดกิจกรรมไปท่องเที่ยวนอกสถานที่ดว้ยตัวเอง ทัง้แบบเดินทาง
คนเดียวและเดินทางเป็นกลุม่ โดยไปพืน้ที่ที่มีสถานที่น่าสนใจทัง้ทางเศรษฐกิจและทางวฒันธรรมไดแ้ก่ อยธุยา 
เพชรบุรี ราชบุรี ชลบุรี เป็นตน้ ซึ่งเมื่อเขา้สู่ชัน้เรียนจะมีการพดูคยุแลกเปลี่ยนประสบการณร์ะหว่างกนั รวมถึง
บอกเล่าปัญหาในการสนทนาภาษาไทยและการปฏิสัมพันธ์กับผู้คนท้องที่  ซึ่งมีส่วนให้ผู้สอนได้สามารถ
ยกตวัอย่างจากเนือ้หาแบบเรียน สรา้งสถานการณส์มมติ และแนะน าความรูเ้พิ่มเติม เพื่อป้องกนัปัญหาและ
เป็นประโยชนต่์อผูเ้รียนในระหว่างที่อยู่ในต่างแดนได ้
  2.ส่งเสริมการเรียนรู้วัฒนธรรมไทยในชั้นเรียนและนอกห้องเรียน  โดยมีการน าเนื ้อหาที่
เก่ียวขอ้งกบัวฒันธรรมไทยเป็นส่วนหนึ่งสอดแทรกอยู่ในเนือ้หาของการเรียนการสอน โดยส่วนนีผู้เ้ขียนพบว่า
สถาบนันอกระบบจะมีมมุมองแตกต่างออกมาจากสถาบนัในระบบ กล่าวคือ จากการทบทวนวรรณกรรมการ
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น าเนือ้หาเชิงวัฒนธรรมเป็นส่วนหนึ่งของเนือ้หาการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศของ
สถาบนัในระบบนัน้จะมีเนือ้หาของความเป็นไทยอัดแน่นตัง้แต่ การสื่อสารในประจ าวัน เนือ้หาวิถีไทยมรดก
ทางวัฒนธรรม จนถึงค่านิยมความเชื่อและประวัติศาสตรเ์ชิงลึก กระทั่งการเมืองการปกครองและเศรษฐกิจ
ไทย ซึ่งในส่วนของสถาบนันนอกระบบที่ผู ้วิจยัเก็บขอ้มลูมานัน้พบว่า จะไม่ยึดในการอดัแน่นความเป็นไทยแต่
จะยึดการน าวฒันธรรมไทยที่สอดคลอ้งกับการด าเนินชีวิตประจ าวันใหไ้ดม้ากที่สุด เพื่อประโยชนใ์นระหว่าง
การใชช้ีวิตต่างแดนของผูเ้รียนเป็นหลกั สว่นเนือ้หาความเป็นไทยเชิงลกึนัน้จะไปอยู่ในกลุม่ผูเ้รียนระดบัหนงัสือ
ขั้นสูงหรือกลุ่มที่มีทักษะภาษาไทยค่อนขา้งมากจากการอาศัยในไทยมาแลว้ระยะหนึ่ง หรือกลุ่มที่มีความ
ตอ้งการเฉพาะเท่านัน้ นอกจากนีย้งัมีการส่งเสริมนอกหอ้งเรียนโดยใชก้ลยุทธ์ทางสงัคมที่อาศัยเครือข่ายของ
เพื่อนชาวไทยใหผู้เ้รียนไดไ้ปรว่มท ากิจกรรมรว่มกนัเพื่อฝึกการใชภ้าษาและเรียนรูบ้รบิทสงัคม 
  3.พัฒนาหลักสูตรอย่างต่อเนื่องเพื่อให้ปรับใชไ้ด้กับสถานการณ์ปัจจุบัน  ซึ่งเมื่อพิจารณา
ร่วมกบัการพฒันาหลกัสูตรของสถาบนัการศึกษาในระบบแลว้จะพบว่ามีลกัษณะเดียวกนัในการพฒันาดว้ย
การศึกษากลยุทธก์ารเรียนรูภ้าษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศในวิธีการต่างๆ อย่างการวดัความรูก้่อนหลงั
เรียน การใชบ้ทบาทสมมติเพื่อเพิ่มความสามารถการเรียนรู ้รวมถึงการพฒันาแบบเรียนซึ่งทัง้สถาบนัในและ
นอกระบบของหลกัสูตรจะพิจารณาประเมินคุณภาพของเนือ้หาที่สอดลคลอ้งกับผูเ้รียนเช่นกัน โดยจะใชว้ิธี
ประเมินความพึงพอใจทีมีต่อเนือ้หาการเรียน แบบเรียน และประโยชนข์องการน าไปใชจ้ริงเชื่อมโยงสังคม
วัฒนธรรม ทั้งนี ้มีงานศึกษาวิจัยของสถาบันการศึกษาในระบบที่พัฒนาหลักสูตรไปสู่รูปแบบออนไลน์ได้
ขณะที่จากการศึกษาในสถาบนัการศึกษานอกระบบของงานศึกษานีผู้ว้ิจยัพบว่าทุกแห่งยงัไม่มีนโยบายหรือ
การปรบัพฒันาหลกัสตูรไปสูแ่บบออนไลน ์
  4.พฒันาบุคลากรและครูในโรงเรียนใหส้ามารถถ่ายทอดความรูไ้ดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ  โดย
พบสองลกัษณะคือ หนึ่ง สถาบนัย่านบางนาและนานาจะมีการจัดประชุมขนาดย่อมระหว่างครูในสถาบนัทุก
คนกับเจ้าของสถาบัน ให้ได้มีการพูดคุยร่วมกันในการแลกเปลี่ยนสถานการณ์ของการเรียนการสอนใน
หอ้งเรียน ปัญหาที่พบเจอทัง้ในเชิงการเรียนภาษาและเชิงสงัคมของสภาพแวดลอ้มในหอ้งเรียน ขณะที่สถาบนั
ย่านเจริญกรุงจะใหค้รูผูส้อนประชุมกับเจา้ของสถาบนัโดยตรงตัวต่อตัว เพื่อสรุปผลการสอน รายงานปัญหา
เช่นเดียวกนั รวมถึงเก็บ Feedback ถึงความสอดคลอ้งตามจุดมุ่งหมายของการศึกษาภาษาไทยของผูเ้รียนซึ่ง
ทางสถาบนัจะเก็บผ่านครูผูส้อนและเก็บผ่านผูเ้รียนโดยตรงดว้ย เพื่อน าไปปรบัการเรียนการสอนซึ่งส่วนนีท้ัง้
สามสถาบนัมีในลกัษณะเดียวกนั นอกเหนือจากนี ้มีการจดัอบรมและการส่งใหค้รูผูส้อนไปศึกษานอกสถานที่
เพื่อประโยชนใ์นการจดัเรียนการสอน โดยพบเพิ่มเติมจากสถาบนัย่านเจรญิกรุงจากการสมัภาษณค์รูผูส้อนว่า 
ทางเจา้ของสถาบนัจะใหค้รูผูส้อนออกแบบการเรียนการสอนบางส่วนดว้ยการประเมินจากในชัน้เรียนร่วมกับ
นักเรียน พิจารณาตามความสนใจและความตอ้งการของผูเ้รียน และน ามาจัดเนือ้หาและกระบวนการในชัน้
เรียน โดยใหน้ าเสนอแผนการสอนแก่เจา้ของสถาบนัดว้ยซึ่งท าใหรู้ปแบบของการเรียนการสอนของแต่ละชัน้
เรียนแตกต่างกนั  
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 สถาบนัการศึกษาภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศนอกระบบ จะมีกลวิธีการบูรณาการการเรียน
การสอนที่เก่ียวขอ้งกบัการสง่เสรมิวฒันธรรมไทย ดงันี ้
 1. การจัดการสอนของสถาบันการศึกษาภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศนอกระบบจะมีการ
เรียนรูท้ี่มีหลักสูตรเป็นระบบของการเรียน การสอบ การประเมินผล ซึ่งจะมีการอธิบายในเรื่องไวยกรณ์
ภาษาไทย รวมถึงค าศพัทต่์างๆ และมีแบบฝึกหดัซึ่งสอดคลอ้งกบัการรบัรูท้างภาษาในวิธีการเรียนรูภ้าษาอย่าง
เป็นทางการ ซึ่งพบว่าผูส้อนของทัง้สามสถาบนัใชเ้ป็นกระบวนการเรียนรูแ้ละมีการจดักิจกรรมในชัน้เรียนอย่าง
การสรา้งสถานการณ์และบทบาทสมมติ เพื่อใหผู้เ้รียนไดฝึ้กการสนทนาภาษาไทยในบริบทที่หลากหลาย 
นอกจากนี ้จากการสัมภาษณ์ในผู้สอนยังให้ข้อมูลว่าในระยะหลังผู้เ รียนมักสนใจในการปรับตัวเข้ากับ
สงัคมไทยใหไ้ดม้ากขึน้ โดยเริ่มสนใจว่าชาวใจมีทศันะต่อคนและชาติตนเองอย่างไร จะตอ้งท าอย่างไรใหช้าว
ไทยมีทัศนคติเชิงบวกต่อตนเอง จนถึงชาวไทยคิดเห็นต่อปรากฏการณท์ี่เก่ียวขอ้งกับชาติของผูเ้รียนอย่างไร 
หรือสงัคมไทยก าลงัเผชิญปัญหาใดอยู่ โดยมีขอ้มลูชุดหนึ่งที่น่าสนใจจากการสมัภาษณใ์นสถาบนัย่านเจริญ
กรุงที่ผูว้ิจยัพบว่า ในชัน้เรียนหนึ่งของกลุม่ชัน้เรียนระดบัสงูซึ่งผูเ้รียนทัง้หอ้งเป็นชาวจีนมีความสนใจในประเด็น
ของวฒันธรรมจีนฮ่อทางภาคเหนือ และวฒันธรรมเปอรานากันของทางภาคใต ้โดยสนใจความเชื่อมโยงของ
ชาติพนัธุท์ี่เกิดขึน้จากการผสมผสานวฒันธรรมระหว่างชาวจีนและชาวไทย ซึ่งท าใหผู้ส้อนสามารถน าขอ้มลูใน
เชิงประวัติศาสตรไ์ทยมาร่วมเรียนรูไ้ดด้ว้ย และเป็นที่น่าสนใจว่าเนือ้หาวัฒนธรรมไทยมิไดย้ึดติดอยู่ภายใต้
กรอบของความเป็นไทยกระแสหลกัเพียงอย่างเดียวเท่านัน้  
 2. สถาบันการศึกษาภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศนอกระบบ จะมีกลวิธีในการศึกษานอก
ห้องเรียนผ่านครูผู้สอน โดยจัดให้มีกิจกรรมนอกห้องเรียนให้ลงพืน้ที่เพื่อเรียนรูว้ัฒนธรรม และการฝึกใช้
ภาษาไทยจริงจากสถานการณต่์างๆ ซึ่งมีความน่าสนใจในการใหข้อ้มลูส่วนนีข้องครูผูส้อนที่แตกต่างพืน้ที่กัน
  2.1 จากการสัมภาษณ์ครูผู้สอนจากสถาบันย่านบางนาระบุว่า การเรียนการสอนนอก
หอ้งเรียนจะน าผูเ้รียนไปรว่มกิจกรรมวนัส าคญัต่างของไทย ทัง้งานเทศกาลอย่างสงกรานต ์ลอยกระทง งานวดั 
งานบวช งานแต่งงาน ไปจนถึงงานศพ ในชมุชนละแวกใกลเ้คียงที่ผูส้อนหรือเจา้ของสถาบนัมีความคุน้เคย 
  2.2 จากการสมัภาษณค์รูผูส้อนจากสถาบนัย่านนานาระบวุ่า การเรียนการสอนนอกหอ้งเรียน
สว่นใหญ่จะเนน้ไปในพืน้ที่ทางเศรษฐกิจใจกลางเมือง อย่างละแวกสีลม พระรามเกา้ หว้งขวาง อโศก และเอก
มัย รวมถึงห้างสรรพสินค้าใกล้เคียงสถาบัน ซึ่งนอกเหนือจากจะได้เรียนรู้บริบทพื ้นที่ทางเศรษฐกิจของ
กรุงเทพฯแลว้ ยงัสามารถใหเ้รียนรูก้ารฝึกการเดินทางดว้ยระบบขนสง่สาธารณะในเมืองไดด้ว้ย 
  2.3 จากการสัมภาษณ์ครูผู้สอนจากสถาบันย่านเจริญกรุงระบุว่า การเรียนการสอนนอก
หอ้งเรียนจะเนน้การไปในพืน้ที่ย่านเมืองหรือชมุชนเก่าตามเสน้ถนนเจรญิกรุง อย่างการไปรา้นกาแฟย่านตลาด
นอ้ย การไปสถานที่ชมุชนส าคญัย่านบางรกั และการไปย่านเยาวราช เป็นตน้  
 จึงเห็นไดว้่าการจดัการเรียนการสอนที่มีส่วนหนุนเสริมวฒันธรรมนัน้มีความแตกต่างในเชิงพืน้ที่ดว้ย
เช่นกัน โดยครูผูส้อนแต่ละพืน้ที่ก็จะหยิบยกสถานที่และบริบทของพืน้ที่ละแวกใกลเ้คียงกับสถาบนัที่จัดการ
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เรียนการสอนเป็นพืน้ที่ส  าหรบัการเรียนรูน้อกหอ้งเรียน ท าให้ผูเ้รียนชาวต่างชาติสามารถเรียนรูจ้ากบริบท
สภาพแวดลอ้มจริง สอดคลอ้งกับการรบัรูท้างภาษาในวิธีการเรียนรูภ้าษาตามธรรมชาติ ที่ผูเ้รียนจะซึมซับ
ภาษาโดยไม่ใชก้ารสอนอย่างเป็นทางการ และอาศยัสภาพแวดลอ้มใหเ้กิดการเรียนรู ้  
 กลวิธีการบูรณาการนีส้่งผลใหช้าวต่างชาติจะมีความกลา้แสดงออก กลา้ซกัถามและมีทกัษะการเขา้
สงัคม และสรา้งปฏิสมัพนัธค่์อนขา้งดี และมีการปฏิสมัพนัธก์บัคนไทยในทางบวก ซึ่งไดเ้รียนรูผ้่านทัง้การเรียน
การสอนในหอ้งเรียนและผ่านกิจกรรมนอกหอ้งเรียน เพื่อใหส้อดคลอ้งกับคุณลักษณะการเขา้สังคมอันพึง
ประสงคใ์นสงัคมไทย ชาวต่างชาติจึงมีความสนใจ มีการเปิดรบัและเริ่มปรบัตวัใหเ้ขา้กบัสงัคมวฒันธรรมไทย
ไดเ้ป็นอย่างดี ผูเ้ขียนจึงเห็นว่าการจัดการเรียนการสอนภาษาไทยแก่ชาวต่างชาติของรูปแบบสถาบันนอก
ระบบนี ้สามารถบูรณาการการเรียนของผูเ้รียนภาษาทั้งในเรื่องการเรียนภาษาอย่างเป็นระบบ และ การมี
ปฏิสมัพนัธท์างสงัคมที่สง่ผลต่อทกัษะและประสิทธิภาพของการใชภ้าษาไทย รว่มกบัสง่เสรมิวฒันธรรมไทยได้
ในเวลาเดียวกนั นอกเหนือจากนีผู้ว้ิจยัเห็นว่า ดว้ยในชุมชนเมืองกรุงเทพฯนัน้มีความเป็นพหุวฒันธรรมสงู ซึ่ง
จากการสัมภาษณ์ครูผูส้อนอย่างสถาบันย่านเจริญกรุงที่น าผูเ้รียนไปสถานที่ชุมชนส าคัญย่านบางรกั หรือ
เยาวราชนั้น ก็เห็นได้ว่าผู้เรียนจะได้เรียนรูชุ้มชนวัฒนธรรมย่อยต่างๆในเมืองที่นอกเหนือจากการเรียนรู้
วฒันธรรมกระแสหลกัอย่างที่งานศึกษาวิจยัสว่นใหญ่มุ่งเนน้ เป็นส่วนหนึ่งของการเรียนรูว้ฒันธรรมในรูปแบบ
พหุวัฒนธรรมที่สอดคลอ้งกับแนวคิดของงานวิจัยนีเ้ป็นอย่างมาก รวมทัง้ ในทุกพืน้ที่ที่เป็นส่วนหนึ่งของการ
เรียนรูน้อกหอ้งเรียนของสถาบนัการเรียนการสอนภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทสนอกระบบนี ้ก็จะสามารถ
กระตุน้เศรษฐกิจและเผยแพร่อตัลกัษณท์ี่น่าสนใจในแต่ละพืน้ที่ใหแ้ก่ชาวต่างชาติไดเ้ช่นกนั ถือเป็นประโยชน์
รว่มของทัง้สองฝ่ายในเชิงบวกที่ไดท้ัง้การเรียนรู ้การสง่เสรมิวฒันธรรมไทย และการขบัเคลื่อนเศรษฐกิจชุมชน
ไปพรอ้มกนัซึ่งจะน าเสนอในสว่นถดัไป 
 
 3.การจัดการศึกษาภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศของสถาบันการศึกษานอกระบบที่
ตอบสนองต่อจุดมุ่งหมายของผู้เรียนที่ส่งผลเน่ืองต่อการหนุนเสริมภูมิทัศน์วัฒนธรรมและพัฒนา
ชุมชนไทย 
 การตอบสนองของผูเ้รียนผ่านการจดัการศึกษาภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศของสถาบนันอก
ระบบจากผลการศกึษาผูว้ิจยัพบว่ามีสองสว่นที่เก่ียวเนื่องกนั ดงันี ้
 ในส่วนแรกสถาบันการศึกษานอกระบบจะตอบสนองเป้าประสงค์ในการใชช้ีวิตต่างแดนผ่านการ
จดัการเรียนรูภ้าษา วฒันธรรมไทย เพื่อการน าไปใชใ้นชีวิตประจ าวนัจรงิ  และผ่านการอ านวยความสะดวกใน
การอยู่ต่างแดนของผูเ้รียน โดยเฉพาะอย่างยิ่งผูเ้รียนที่ถือวีซ่าประเภทเพื่อการศึกษาและวี ซ่าเพื่อการท างาน 
ดว้ยการจัดสอบวัดผลเพื่อประโยชนใ์นดา้นการศึกษา การท างาน การใชช้ีวิตต่อเนื่องในต่างแดน จนถึง การ
ส่งผลสืบเนื่องถึงการขับเคลื่อนเศรษฐกิจในอีกทอดหนึ่ง กล่าวคือ จากการสมัภาษณใ์นเจา้ของสถาบนัย่าน
บางนาพบว่า ในทุกปีสถาบนัการศึกษาภาษาไทยนอกระบบจะจัดใหม้ีการสอบวัดระดับการใชภ้าษาไทยของ
ชาวต่างชาติปีละ 1 ครัง้ เป็นการสอบในความควบคุมของส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื ้นฐาน 
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(สพฐ.) จะจัดการสอบในช่วงเดือนพฤศจิกายน ขณะที่สถาบนัการศึกษาภาษาไทยนอกระบบบางแห่งอย่าง
สถาบันย่านเจริญกรุงที่ผูว้ิจัยไดส้ัมภาษณ์นั้น จะมีการจัดสอบเช่นเดียวกันแต่จะเป็นการจัดการสอบโดย
สถาบนัควบคมุเอง ไม่มีหน่วยงานราชการทางการศึกษาเขา้มาเก่ียวขอ้ง แต่จะมีการออกใบรบัรองผลการสอบ
ใหผู้เ้รียนชาวต่างชาติในลกัษณะเดียวกัน เป็นใบการนัตีการใชภ้าษาไทย เรียกว่า “Thai Competency Test” 
ซึ่งมีระบขุอ้มลูส่วนตวัทางราชการของผูเ้รียนประกอบลงในเอกสารผลการสอบ โดยการสอบจะประเมินการใช้
ภาษาไทยในสามส่วน คือ ฟัง พูด และเขียน ในแต่ละส่วนจะมีคะแนนเต็ม 6 คะแนน ในแต่ละคะแนนจะมี
เกณฑอ์า้งอิงไว ้ดงันี ้ 
  คะแนนระดบั 1 จะถือว่าผูส้อบยงัมีความยากล าบากในการใชภ้าษาไทยอยู่ในทกุๆสว่น  
  คะแนนระดบั 2 เป็นระดบัธรรมดาทั่วๆไปที่ยงัไม่ถือว่าใชภ้าษาไดดี้  
  คะแนนระดบั 3 คือสามารถสื่อสารทางภาษาไดบ้างสว่นแต่มีขอ้จ ากดัในเรื่องไวยกรณ ์  
  คะแนนระดบั 4 คือค่อนขา้งดีแต่ยงัมีผิดพลาดในภาษาไวยกรณเ์ล็กนอ้ย  
  คะแนนระดบั 5 คือระดบัที่ถกูตอ้ง มีกาลเทศะในการใชแ้ละมีขอ้บกพรอ่งนอ้ยมาก   
  คะแนนระดบั 6 เป็นระดบัสงูสดุที่เทียบเท่าเจา้ของภาษามีความถกูตอ้งเหมาะสม  
 ผูเ้ขียนพบว่า ใบรบัรองนีม้ีความส าคญัต่อชาวต่างชาติบางกลุ่มมากโดยเฉพาะกลุ่มที่เขา้มาแบบวีซ่า
เพื่อการศึกษา ถือเป็นส่วนหนึ่งของการค า้ประกนัรบัรองการถือวีซ่าประเภทเพื่อการศึกษาของชาวต่างชาติ ที่
สถาบนัการศึกษาภาษาไทยนอกระบบนี ้มีอ  านาจในการพิจารณาจากผลการสอบและเป็นตัวกลางระหว่ าง
ผูเ้รียนชาวต่างชาติและส านกังานตรวจคนเขา้เมือง รวมทัง้ ผูเ้รียนชาวต่างชาติบางกลุ่มจ าเป็นตอ้งใชห้ลกัฐาน
ผลการสอบนีไ้ปใชป้ระโยชนใ์นการท างานเช่นกันในบรรษัทขา้มชาติ จากการสอบถามเพิ่มเติมพบว่า บรรษัท
ขา้มชาติบางแห่งจะส่งพนักงานชาวต่างชาติในบริษัท ใหเ้ขา้มาศึกษาภาษาไทยเพิ่มจากสถาบนันอกระบบ 
โดยออกค่าใชจ้่ายและใหผู้เ้รียนน าผลการเรียนและผลการสอบไปยื่นแก่บรรษัท เพื่อประโยชนใ์นระหว่างการ
ท างานและอยู่อาศยัในประเทศไทย 
 ในส่วนที่สองสถาบันการศึกษานอกระบบจะตอบสนองจุดมุ่งหมายทางการศึกษาของผู้เรียนที่
นอกเหนือจากเป้าประสงค์ทางการเรียนรูเ้ชิงภาษาแบบการศึกษาในระบบทั่วไป แต่จะเก็บส ารวจความ
ตอ้งการจุดมุ่งหมายของผูเ้รียนมาเป็นส่วนส าคัญในการออกแบบการเรียนรูใ้นและนอกชัน้เรียนดว้ย  ร่วมกับ
ลกัษณะของผูเ้รียนที่อยู่ในสถาบนัการศึกษานอกระบบที่จะแตกต่างจากสถาบนัการศึกษาในระบบ ซึ่งจะมี
ความหลากหลายของชนชาติ ช่วงวัย และอาชีพอยู่แลว้ แมใ้นระยะหลงัจะมีสัดส่วนปริมาณของชาวเอเชีย
อย่างชาวจีนเป็นจ านวนมากก็ตาม แต่ยังคงมีความคละเคล้ากันอยู่บ้าง ดังนั้น การเรียนรูใ้นชั้นเรียนจึง
กลายเป็นสนามพหุวฒันธรรมขนาดย่อม ที่นอกเหนือจากการเรียนรูซ้มึซบัอตัลกัษณว์ฒันธรรมและเนือ้หาของ
ความเป็นไทยแล้ว ยังมีการแลกเปลี่ยนมุมมองความคิดและข้อมูลเชิงวัฒนธรรมร่วมกัน อย่างที่ผูว้ิจัยได้
สมัภาษณอ์าจารยผ์ูส้อนจากสถาบนัย่านเจรญิกรุงที่ไดใ้หข้อ้มลูว่า การเรียนรูใ้นชัน้เรียนโดยเฉพาะการก าหนด
สถานการณส์มมติเพื่อเรียนรูบ้ริบทความเป็นไทยและการใชช้ีวิตประจ าวันร่วมกันคนทอ้งถิ่นเป็นประโยชน
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อย่างมาก เนื่องด้วยสามารถท าให้เกิดการแลกเปลี่ยนซึ่งกันและกันระหว่างผู้เรียนหลายชนชาติที่มีต่อ
สถานการณน์ัน้ๆ อาทิ การแลกเปลี่ยนว่าถา้อยู่ภายใตบ้ริบทสถานการณแ์บบนีว้ฒันธรรมของชาติตนเองจะท า
แบบใดสื่อสารแบบใดหรือแกปั้ญหาแบบใด รวมถึง ในเนือ้หาแบบเรียนที่น าเสนอวัฒนธรรมไทยเมื่อไดเ้รียนรู้
หรือไดล้งสนามนอกหอ้งเรียนแลว้ก็น าไปสู่การแลกเปลี่ยนเช่นกนั โดยเฉพาะการน าขอ้มลูจากประสบการณท์ี่
ผูเ้รียนไดใ้ชช้ีวิตในต่างแดน อย่างการไปท่องเที่ยวเชิงวฒันธรรม การหาซือ้เสือ้ผา้เครื่องแต่งกายทางวฒันธรรม
มาใส่ในประจ าวัน การใชส้ินคา้ของไทยเช่น ผลิตภัณฑเ์ครื่องหอม กระเป๋า เครื่องประดับ และประสบการณ์
จากผู้เรียนที่มีเพื่อนเป็นชาวไทยและได้ไปปฏิสัมพันธ์ผ่านการท ากิจกรรมร่วมกัน เหล่านี ้ได้ถูกน ามา
แลกเปลี่ยนในชัน้เรียนเพิ่มเสรมิจากเนือ้หาในแบบเรียนและการลงสนามนอกหอ้งเรียน  
 นอกเหนือจากนีย้ังพบว่า สถาบันการศึกษานอกระบบยังไดต้อบสนองจุดมุ่งหมายของผูเ้รียนบาง
ลกัษณะที่มีเปา้ประสงคพ์ิเศษ โดยเฉพาะจดุมุ่งหมายในการแสวงหาโอกาสทางเศรษฐกิจและสงัคม ซึ่งที่สง่ผล
เนื่องต่อการขบัเคลื่อนเศรษฐกิจสงัคมชมุชนและวฒันธรรมไทย และมีความเชื่อมโยงกบัทัง้สองสว่นของการจัด
การศึกษาที่ตอบสนองจุดมุ่งหมายผูเ้รียนของสถาบันนอกระบบในขา้งตน้ดว้ย กล่าวคือ จากการศึกษาใน
สถาบนัย่านบางนาและสถาบนัย่านเจริญกรุง จะมีสดัส่วนของผูเ้รียนเป็นชาวจีนค่อนขา้งมาก ซึ่งจุดมุ่งหมาย
ทางการศกึษาของชาวจีนเหล่านีเ้พื่อเป้าประสงคใ์นการแสวงหาโอกาสทางเศรษฐกิจ โดยมีความสอดเนื่องกับ
งานศึกษาอีกชิน้ของผู้วิจัยที่ระบุว่า ชาวจีนเหล่านี ้อาศัยการสร้างสนามสังคมข้ามพรมแดนในชั้นเรียน
ภาษาไทยของสถาบนัการศึกษานอกระบบในการสรา้งเครือข่ายต่างแดน เพื่อวตัถุประสงคท์างเศรษฐกิจผ่าน
การเป็นผูป้ระกอบการ ดว้ยการใชพ้ืน้ที่ของสถาบนัการศกึษาภาษาไทยนอกระบบเป็นส่วนหนึ่งของการด าเนิน
กิจกรรมทางเศรษฐกิจอันไดแ้ก่ การซือ้อสงัหาริมทรพัยป์ระเภทคอนโด การเปิดธุรกิจหนา้รา้นอย่างรา้นนวด
แผนไทย รา้นขายของที่ระลึก และรา้นชานมไข่มกุ เป็นตน้ และการเปิดธุรกิจออนไลน์ (ธนกร วรพิทกัษานนท,์ 
2566)  
 ความเชื่อมโยงจึงเกิดขึน้เมื่อสถาบนัการศึกษานอกระบบเป็นส่วนสนบัสนุนส าคญัโดยเฉพาะอย่างยิ่ง
การอ านวยความสะดวกในการยืดระยะเวลาอาศัยต่างแดนของผูเ้รียนผ่านการสอบและค า้ประกันวีซ่าที่ได้
น าเสนอในขา้งตน้ ทัง้ยงัเป็นแหล่งขอ้มลูที่เป็นประโยชนต่์อผูเ้รียนหรือชาวจีนที่ตอ้งการแสวงหาประโยชนท์าง
เศรษฐกิจ ประกอบดว้ย การเป็นตวักลางระหว่างชาวจีนกบันายหนา้ชาวไทย เพื่อติดต่อท าสญัญาในการกวา้น
ซือ้อสงัหาริมทรพัยป์ระเภทคอนโด เพื่อท าสญัญาทางธุรกิจดว้ยการเปิดกิจการรา้นต่างๆ จนถึงการแนะน า
แหล่งซือ้ขายสินคา้ของไทย ทั้งสินคา้ปกติและสินค้าทางวัฒนธรรมไทยเพื่อใหช้าวจีนไดซ้ือ้เพื่อท ากิจการ
ออนไลน ์อนัไดแ้ก ่สินคา้และบรกิารทางวฒันธรรม อย่างเช่น สินคา้ที่แสดงความเป็นไทยอย่างเครื่องหอม วตัถุ
มงคล สินคา้ชุมชนประเภทเครื่องแต่งกายอย่างเสือ้ผา้ทอ ขนมอาหารไทยที่เป็นของฝาก รวมถึงบริการอย่าง
การนวดไทย การเรียนท าขนมไทย เหลา่นีไ้ดถ้กูเผยแพรเ่ป็นกระแสไดร้บัความนิยมทางออนไลนผ์่านอินฟลเูอน
เซอรช์าวจีน ที่ไดใ้ชแ้พลตฟอรม์ออนไลนท์ าธุรกิจซึ่งมีก าลงัซือ้สงูมาก นอกเหนือจากนี ้จากการใหข้อ้มูลโดย
เจา้ของสถาบนัย่านบางนาระบุว่า ชาวจีนที่มีการลงทุนเปิดกิจการทางสถาบนัก็ไดป้รบั เนือ้หาการเรียนการ
สอนทัง้ในและนอกชัน้เรียน เพื่อใหผู้เ้รียนสามารถน าไปใชไ้ดจ้รงิกบัการด าเนินการทางธุรกิจ การติดต่อสื่อสาร 
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ไปจนถึงการมีส่วนในการจา้งงานซึ่งชาวจีนนิยมจา้งงานชาวไทยค่อนขา้งมาก ทางสถาบนัก็จะมีส่วนในการ
ช่วยประชาสมัพนัธ ์แสวงหาหรือเป็นตวักลางในการจา้งงานระหว่างชาวจีนกบัแรงงานผูถู้กจา้งงานทัง้ชาวไทย
และแรงงานชาติอ่ืนๆดว้ย ในประเด็นนีส้่งผลใหผู้เ้รียนบางส่วนมีความตอ้งการศึกษาในภาษาไทยเชิงลึกหรือ
เนือ้หาในทางกฎหมายเบือ้งตน้ดว้ย แต่สถานะปัจจุบนัยงัไม่สามารถไปสู่จุดนัน้ไดด้ว้ยพืน้ฐานของผู้ เรียนที่ยงั
ไม่พรอ้มกบัการเรียนรูภ้าษาไทยขัน้สงู รวมถึงอยู่ในส่วนที่เลยกรอบพนัธกิจของการจัดการศึกษาของสถาบนั
นอกระบบไปมาก แต่สถาบนัการศึกษาภาษาไทยนอกระบบไดก้ลายเป็นสว่นหนึ่งของการขบัเคลื่อนเศรษฐกิจ
ไทยไปในตวั 
 ทัง้นี ้แมก้ารจดัการศึกษาของสถาบนันอกระบบจะมุ่งตอบสนองจุดมุ่งหมายทางการศึกษาของผูเ้รียน
เป็นส าคัญแต่ยังคงด ารงพันธกิจและจัดกระบวนการเรียนรูท้ี่บูรณาการเชิงภาษาใหค้วบคู่กับการเรียนรูท้าง
วัฒนธรรมไทยร่วมด้วยทั้งทางตรงและทางอ้อม โดยผลการศึกษาพบว่าสถาบันนอกระบบได้ตอบสนอง
เปา้หมายทางภูมิทศันว์ฒันธรรมและชุมชนไทยผ่านเนือ้หาแบบเรียนและการศึกษาในและนอกหอ้งเรียนอย่าง
ที่ไดน้ าผูเ้รียนลงไปเรียนรูบ้ริบทสงัคมไทยต่าง ๆ เป็นการตอบสนองทางตรง ขณะที่การตอบสนองทางอ้อม
เกิดขึน้จากการประกอบกิจกรรมทางเศรษฐกิจของผูเ้รียนดว้ยการท าใหส้ินคา้และบริการทางวฒันธรรมไทย
เปน้ธุรกิจและเผยแพร่ใหไ้ดร้บัความสนใจและความนิยมผ่านการประชาสมัพนัธผ์่านแพลตฟอรม์ต่างๆที่ส่งผล
ใหเ้กิดการกระตุน้การเขา้มาไทยเพื่อการท่องเที่ยวและการท ากิจกรรมทางเศรษฐกิจที่ท าใหเ้กิดการส่งเสริม
ชมุชนควบคู่ไปกบัการหนนุเสรมิอตัลกัษณว์ฒันธรรมไทยไดด้ว้ย 
 
อภปิรายและสรุป 
 1. การเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศของสถาบนัการศึกษาระยะหลงัมีทิศทาง
ดว้ยการบูรณาการการเรียนรูท้างภาษาร่วมกับการหยิบยกอัตลกัษณใ์นเชิงรูปธรรม ทัง้สถานที่และวัตถุทาง
วฒันธรรม ซึ่งเป็นลกัษณะหนึ่งของการเรียนรูท้ี่เนน้นอกหอ้งเรียนผ่านประสบการณท์ี่มีบริบทของการจัดการ
เรียนรูท้ี่สอดคลอ้งกับการหนุนเสริมวฒันธรรมและชุมชนไทยร่วมดว้ย เช่นงานศึกษาเรื่อง ภูมิลกัษณก์รุงเทพ 
ของ Dan Peng และนิธิอร พรอ าไพสกุล (2565) ที่หยิบยกสถานที่ส  าคัญที่เป็นเอกลักษณแ์ละมีคุณค่าทาง
ประวติัศาสตรข์องไทย รวมถึงพืน้ที่ที่มีความส าคัญทางเศรษฐกิจ น ามาเป็นส่วนส าคญัของการจัดการเรียนรู้
ของชาวต่างชาติทัง้การเรียนรูใ้นหอ้งเรียนและการเรียนรูน้อกหอ้งเรียนผ่านการลงพืน้ที่จรงิ หรืองานศกึษาเรื่อง
ซิ่นตีนจกแม่แจ่ม ของ กฤษณา สมบติั และสภุคั มหาวรากร (2565) ที่ถอดรือ้วฒันธรรมของชมุชนทอ้งถิ่นผ่าน
วัตถุทางวัฒนธรรม น ามาเป็นองคค์วามรูท้ี่เชื่อมรอ้ยระหว่างบทเรียนของการศึกษาในหอ้งเรียนสู่พืน้ที่ทาง
กายภาพผ่านวฒันธรรม รวมทัง้ ในเชิงนามธรรม ในคตินิยมวิถีประชาอย่างการเรียนรูเ้รื่องประเพณี เทศกาล
งานส าคัญของคนไทย รวมทั้ง ในการจัดการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศที่มีการ
ออกแบบตัง้ตน้จากการส ารวจในพืน้ที่รอบขา้งสถานศึกษา มุ่งเนน้ชุมชนที่มีปัญหาหรือมีความตอ้งการที่จะ
แกไ้ขหรือส่งเสริมชุมชน ซึ่งไดห้ยิบยกภูมิปัญญาวัฒนธรรมทอ้งถิ่นอย่างงานศึกษาเรื่อง การจดักิจกรรมแบบ
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บรูณาการการท างานกบัการเรียนรูภ้าษาไทยส าหรบันกัศึกษาจีนที่มีทกัษะการสื่อสารภาษาไทยและพฤติกรรม
การเรียนรูแ้ตกต่างกนั ของ สมประสงค ์แสงอินทร ์และกรชนก นนัทกนก (2565) ที่หยิบยกพืน้ที่ทางวฒันธรรม
อย่าง โฮงฮอมผญ๋า โฮงหมอเมืองลา้นนา ที่เป็นศนูยเ์รียนรูภู้มิปัญญาและวัฒนธรรมลา้นนา ซึ่งคนในพืน้ที่มี
ความตอ้งการประชาสมัพนัธช์มุชนและภมูิปัญญาใหภ้ายนอกไดร้บัรูส้นใจมากยิ่งขึน้ เมื่อหลกัสตูรน ามาบรูณา
การก็ท าใหพ้ืน้ที่ไดเ้กิดการพัฒนาชุมชน ผ่านการน าวัฒนธรรมมาเป็นเครื่องมือการพัฒนา ควบคู่ไปกับการ
เรียนรูท้างภาษาของชาวต่างชาติ ที่ไดป้ระโยชนร์ว่มกนัทุกฝ่าย ทัง้นี ้บรบิทของการจดัการเรียนรูข้องสถาบนัใน
ระบบยังมีลกัษณะคาบเก่ียวกันระหว่างการจัดการเรียนรูท้ี่ผูส้อนเป็นศูนยก์ลางหรือการเรียนรูท้ี่ผูเ้รียนเป็น
ศนูยก์ลาง เนื่องดว้ยบางหลกัสตูรจะเห็นไดว้่าผูส้อนมีบทบาทอย่างมากในการจัดการเรียนรูแ้ละการคัดเลือก
พืน้ที่เพื่อศึกษานอกหอ้งเรียน ซึ่งการคัดเลือกไดม้าจากการส ารวจความตอ้งการของพืน้ที่ชุมชนนัน้ของทาง
หลกัสตูรเองและน ามาเสนอแก่ผูเ้รียนแลว้จึงใหผู้เ้รียนร่วมตดัสินใจ รวมถึงทิศทางของงานศกึษาที่ส  ารวจความ
ต้องการหรือจุดมุ่งหมายทางการศึกษาของผู้เรียนนั้น จะน าเสนอในจุดมุ่งหมายทางการศึกษาเป็นหลัก 
กล่าวคือ ดว้ยงานศึกษาของสถาบนัในระบบผูเ้รียนส่วนใหญ่อยู่ในสถานะนกัเรียนนกัศึกษาทัง้หมด จึงมิไดม้ี
ความแตกต่างหล่ากหลายในจุดมุ่งหมายทางการศึกษาของผูเ้รียนมากนัก การจัดการเรียนรูจ้ึงเป็นไปเพื่อ
ตอบสนองความใครรู่ท้างการศกึษาอย่างการเรียนรูท้างภาษาที่สองหรือสามและวฒันธรรมต่างแดนเท่านัน้  
 2. สถาบันการศึกษาภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศนอกระบบมีทิศทางของการหนุนเสริม
วัฒนธรรมไทยเป็นส่วนหนึ่งของการจัดการเรียนรู้ของสถาบันด้วยเช่นกัน โดยจากผลการศึกษาใน
สถาบนัการศึกษานอกระบบในสามพืน้ที่ของกรุงเทพมหานคร ไดแ้ก่ สถาบนัย่านบางนา สถาบนัย่านนานา 
และสถาบนัย่านเจริญกรุง ไดพ้บว่ามีลกัษณะพืน้ฐานของการจดัหลกัสตูรและแบ่งระดบัการศึกษาในลกัษณะ
เดียวกันและมีลกัษณะเฉพาะตัวของสถาบนัการศึกษานอกระบบคือ ความยืดหยุ่นในการจดัการเรียนรู ้และ 
การตอบสนองต่อความตอ้งการของผูเ้รียน โดยมีกระบวนการจดัการเรียนรูใ้หต้อบสนองการเรียนรูท้างภาษาที่
มุ่งเนน้การน าไปใชใ้นชีวิตประจ าวนัของผูเ้รียนร่วมกับการตอบสนองภูมิทศันว์ฒันธรรมไทยร่วมดว้ยผ่านการ
ก าหนดพนัธกิจและแบบเรียนเพื่อศึกษาในชัน้เรียน ซึ่งวิธีการส าคญัคือการสรา้งสถานการณบ์ทบาทสมมติที่
การศึกษาในระบบก็มีการใชว้ิธีนีด้ว้ย ซึ่งกระบวนการเรียนรูน้ีผู้ส้อนจะเป็นเพียงส่วนหนึ่งในฐานะผูม้ีส่วนร่วม
โดยผูเ้รียนจะเป็นผูก้ระท าการหลกัของการเรียนรูแ้ละแลกเปลี่ยนแบ่งปันและพัฒนาทักษะทางภาษาในชั้น
เรียน รว่มกบัเนือ้หาแบบเรียนที่สอดแทรกวฒันธรรมไทยและบริบทของการใชช้ีวิตในสงัคมไทยที่เป็นประโยชน์
ต่อผูเ้รียน โดยผู้สอนใหผู้เ้รียนเป็นผูเ้สนอความตอ้งการและความสนใจ เช่น การที่ผูส้อนหรือทางสถาบัน
ปรบัแต่งการเรียนรูผ้่านการส ารวจความตอ้งการและปัญหาของผูเ้รียน ทัง้ปัญหาในการเรียนและปัญหาในการ
ใชช้ีวิตประจ าวันนอกหอ้งเรียน ส่วนนีไ้ดแ้สดงถึงการเคลื่อนเขา้สู่การจัดการเรียนรูท้ี่ผูเ้รียนเป็นศูนย์กลาง 
ควบคู่ไปกับการเรียนรู้นอกห้องเรียนที่การมุ่งใช้ประโยชน์จากบริบทแวดล้อมเชิงพื ้นที่ใกล้เคียงของตัว
สถาบนัการศึกษานอกระบบที่ตัง้อยู่ซึ่งหลายแห่งเป็นพืน้ที่ทางวัฒนธรรมอยู่แลว้ ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งส าคัญของ
การเรียนรูผ้่านประสบการณ์ที่ดูเสมือนมีลักษณะผู้สอนเป็นศูนย์กลาง ซึ่งในส่วนนีผู้ ้วิจัยอภิปรายภายใต้
แนวคิดโดยเห็นว่า เป้าประสงคแ์ละการเรียนรูแ้บบดงักล่าวเป็นเสมือนการยกตัวอย่างสิ่งที่อยู่ในแบบเรียนให้
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ผูเ้รียนไดเ้ห็นและสัมผัสจริง โดยมีผูส้อนเป็นผูช้ีแ้นะและมีบทบาทในส่วนการบูรณาการการเรียนรูจ้ากใน
แบบเรียนใหส้มัผสัสถานการณจ์ริงนอกหอ้งเรียน ขอ้คน้พบนีผู้ ้วิจยัมองว่ายงัคงเป็นไปตามแนวคิดบูรณาการ
นิยมที่ผูเ้รียนเป็นศนูยก์ลาง รวมถึงการหยิบยกความสนใจของผูเ้รียนในสภาพแวดลอ้มปัญหาทางสงัคมหรือ
ความสนใจในวฒันธรรมไทยที่นอกเหนือไปจากวัฒนธรรมกระแสหลกั ที่สามารถเป็นส่วนหนึ่งของการเรียนรู้
แลกเปลี่ยน สรา้งความสนใจใหเ้กิดการไปพืน้ที่จริงของผูเ้รียน ดว้ยการจดัการเรียนการสอนที่สามารถอนุรกัษ์
ทางภาษาและเรียนรูก้ิจกรรมทางวฒันธรรมไทยตามแนวคิดภมูิทศันว์ฒันธรรม  
 3. สถาบันการศึกษาภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศนอกระบบมีการตอบสนองจุดมุ่งหมาย
ทางการศึกษาของผู้เรียนควบคู่ไปกับการตอบสนองเป้าหมายพันธกิจและกระบวนการจัดการศึกษาของ
สถาบนั กล่าวคือ จากผลการศึกษาเห็นไดว้่าภายใตส้ถาบนัการศึกษานอกระบบจะมีความหลากหลายของ
ผูเ้รียนที่แตกต่างทัง้ชนชาติ ช่วงวยั และอาชีพ ซึ่งต่างจากการศกึษาในระบบ ซึ่งสง่ผลต่อความหลากหลายของ
จดุมุ่งหมายทางการศึกษาที่มิไดเ้ป็นไปเพื่อเป้าประสงคท์างการเรียนรูท้กัษะทางภาษาหรือวฒันธรรมต่างแดน
เท่านัน้ แต่มีความตอ้งการใหส้ามารถน าความรูจ้ากการบรูณาการทางภาษาและวฒันธรรมไทยทัง้ในและนอก
ชัน้เรียนใหส้ามารถน าไปใชไ้ดจ้ริงในชีวิตประจ าวนัที่สอดคลอ้งกบัจุดมุ่งหมายพิเศษ อย่างที่ผลการศึกษาไดช้ี ้
ถึงจุดมุ่งหมายและการขับเคลื่อนเศรษฐกิจของผู้เรียนที่เป็นชาวจีน โดยเห็นได้ว่าจุดมุ่งหมายหลักทาง
การศึกษาเป็นไปเพื่อการใชช้ีวิตและแสวงหาโอกาสต่างแดนผ่านการประกอบกิจการหรือการท างาน และใช้
บรกิารของสถาบนันอกระบบเพื่อประโยชนท์ี่เอือ้ต่อการยืดระยะเวลาการอาศยัต่างแดนดว้ยการศกึษาและการ
สอบ ในทางเดียวกนัจึงเห็นว่าผูเ้รียนอย่างชาวจีนนีม้ีจดุมุ่งหมายในการศึกษาเพิ่มพนูความสนใจใคร่รูใ้นภาษา
หรือวฒันธรรมต่างแดนเป็นเรื่องรองลงมา ซึ่งสถาบนันอกระบบสามารถออกแบบการเรียนรูใ้หส้อดคลอ้งกับ
ส่วนนี ้ได้ โดยสามารถปรับการจัดการเรียนรู้ที่ยืดหยุ่นอย่างเนื ้อหาทางการศึกษาที่ยังคงมีกระบวนการ
สอดแทรกอตัลกัษณว์ฒันธรรมไทยอยู่แต่จะไม่มุ่งเนน้เนือ้หาเชิงลึกมากเกิน และหนัไปมุ่งเนน้บริบทวฒันธรรม
ไทยในชีวิตประจ าวนัที่เป็นประโยชนต่์อการใชช้ีวิตต่างแดนของผูเ้รียนโดยมีสถาบนัและผูส้อนเป็นส่วนเสริม
ผ่านการบูรณาการทางการศึกษาตามแนวคิดบูรณาการนิยม ที่เห็นไดว้่าการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาต่างประเทศรูปแบบการศึกษานอกระบบสามารถเคลื่อนเขา้สู่การจัดการศึกษาแบบบูรณาการนิยมนีไ้ด ้
นอกจากนี ้การจดัการศกึษาดงักลา่วยงัไดส้ง่ผลเนื่องต่อการหนนุเสรมิภมูิทศันว์ฒันธรรมและพฒันาชมุชนไทย
ได ้ผ่านการประกอบกิจกรรมทางเศรษฐกิจของผูเ้รียนที่สามารถท าใหส้ินคา้และบริการทางวฒันธรรมของไทย
เป็นกระแสนิยม กระตุน้การซือ้ขายการใชบ้รกิาร การท่องเที่ยว การจา้งงาน ดงันัน้ การเรียนการสอนภาษาไทย
ในฐานะภาษาต่างประเทศของสถาบันการศึกษานอกระบบในปัจจุบนัจึงสามารถบูรณาการการเรียนรูท้าง
ภาษาควบคู่ไปกบัการหนุนเสริมการอนุรกัษ์ทางภาษาและภูมิทศันว์ฒันธรรมไทยและส่งผลเนื่องต่อไปยงัการ
กระตุน้เศรษฐกิจพฒันาที่ท าใหช้มุชนปลายทางไดป้ระโยชนร์ว่มดว้ย 
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 การเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศของสถาบันการศึกษานอกระบบสามารถ
ตอบสนองจุดมุ่งหมายร่วมกัน ระหว่างจุดมุ่งหมายทางการศึกษาของผู้เรียนและจุดมุ่งหมายในการจัด
การศึกษาและบูรณาการเนือ้หาทางวัฒนธรรมของทางสถาบนั ภายใตรู้ปแบบของการศึกษานอกระบบที่มี
ความยืดหยุ่น ร่วมดว้ยความหลากหลายทางชนชาติ ช่วงวัย และอาชีพ ของผูเ้รียนชาวต่างชาติ รวมถึงกลุ่ม
ผูเ้รียนที่มีจุดร่วมทางชนชาติ ซึ่งมีจุดมุ่งหมายพิเศษที่นอกเหนือจากเป้าหมายทางการเรียนรูเ้พียงอย่างเดียว 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งจุดมุ่งหมายในการด ารงชีวิตต่างแดนเพื่อการท างานและการแสวงหาโอกาสทางเศรษฐกิจ
รว่มดว้ย ซึ่งสถาบนันอกระบบไดส้  ารวจและน าจดุมุ่งหมายเหล่านีม้าปรบัการเรียนการสอนที่เนน้ประสบการณ์
จริงทัง้ในและนอกหอ้งเรียน ทัง้ยงัท าหนา้ที่เป็นส่วนสนบัสนุนส าคญัอย่างการเป็นแหล่งขอ้มูลและมีนโยบาย
การสอบวดัผลและประเมินความเหมาะสมของการต่ออายุวีซ่าเพื่อการศึกษาและการท างานของผูเ้รียนไดด้ว้ย 
ยิ่งสอดคลอ้งไปกับผูเ้รียนที่ตอ้งการประโยชนจ์ากการศึกษาภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทศทัง้ในเชิงเรียนรู้
ภาษา เขา้ใจปัญหาบริบทสงัคม และประกอบกิจกรรมทางเศรษฐกิจหรือสงัคมรว่มดว้ย ถึงกระนัน้สถาบนันอก
ระบบยังไม่ละทิง้พันธกิจของสถาบนัในการหนุนเสริมวัฒนธรรมไทย แต่ไดท้ าการคัดเลือกออกแบบเนือ้หาที่
เป็นความตอ้งการของผูเ้รียน มิไดป้ระเมินความเหมาะสมตามมุมมองของผูส้อนเพียงอย่างเดียว นอกจากนีย้งั
มีการหนุนเสริมภูมิทัศนว์ัฒนธรรมไทยดว้ยการใช้การเรียนการสอน การใหข้อ้มูล ทั้งยัง เป็นพืน้ที่ที่มีส่วน
สนับสนุนใหผู้เ้รียนอย่างกลุ่มชาวจีนที่งานศึกษานีน้  าเสนอ ใหส้ามารถด าเนินกิจกรรมทางเศรษฐกิจที่มีส่วน
เก่ียวขอ้งกบัชุมชนและวฒันธรรมไทย อย่างการท าธุรกิจที่ท าใหส้ินคา้ทางวฒันธรรมไทยและบรกิารของไทยที่
เป็นเอกลักษณ์ ท าใหเ้กิดการกระตุน้การซือ้ขายสินคา้และบริการไดค้วบคู่กับการหนุนเสริมทัง้การศึกษาที่
ผูเ้รียนเป็นศนูยก์ลางควบคู่ไปกบัการหนุนเสริมภมูิทศันว์ฒันธรรมไทย จึงเป็นการต่อยอดจากองคค์วามรูเ้ดิมที่
สามารถฉายภาพลกัษณะและกระบวนการจัดการบูรณาการเรียนรูภ้าษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศของ
สถาบันการศึกษานอกระบบที่ตอบสนองความตอ้งการผูเ้รียนที่สามารถส่งผลเนื่องต่อไปยังการขับเคลื่อน
เศรษฐกิจและชมุชนไทยไดด้ว้ย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



T. Worapitaksanond                                                                                                Social Justice and Inequality Journal 4 (2) (July-December 2023) 

 

51 

บรรณานุกรม 
กัญญ์วราพัชญ์ หอมชื่น, วีระกาญจน ์กนกกมเลศ และเมธาพันธ์ โพธิธีรโรจน.์ (2565). ศึกษากลยุทธ์การ
 เรียนรูภ้าษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศของนิสิตชาวต่างชาติที่ศึกษาในมหาวิทยาลยัมหาจุฬาลง
 กรณราชวิทยาลยัส่วนกลาง. วารสารพทุธมคัค์ ศูนย์วิจยัธรรมศึกษา ส านกัเรียนวดัอาวุธวิกสิตาราม, 
 7(1), 233-243. 
กิ่งกาญจน ์บรูณสินวฒันกลู. (2561). กลวิธีการสอนภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรบัผูเ้รียนภาษาไทยในฐานะ
 ภาษาต่างประเทศ. วารสารศลิปศาสตร,์ 18(2), 164-178. 
กีรติ บญุเจือ. (2559). ปรชัญาหลงันวยคุ แนวคดิเพือ่การศกึษาแผนใหม่. กรุงเทพฯ: ดวงกมล. 
กฤติกา ชูผล. (2564). ขอ้บกพร่องเชิงวัจนปฏิบัติศาสตรใ์นการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมของชาวจีนที่พูด
 ภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ. วารสารมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ มหาวิทยาลยัราชภฏั
 อบุลราชธาน,ี 12(1), 157-170. 
กฤษณา สมบติั และสุภัค มหาวรากร. (2565). มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม “ซิ่นตีนจกแม่แจ่ม” กับการ
 จดัการเรียนรูภ้าษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศตามแนวคิดการจัดการเรียนรูเ้ชิงรุก. วารสารวิจัย
 ราชภฏัเชียงใหม่, 23(1), 37-53. 
เฉลิมเกียรติ สขุเอียด. (2562). การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ: กรณีศกึษาโครงสรา้งค ากริยาใน
 ภาษาไทย. วารสารสมาคมครูภาษาฝรั่งเศสแห่งประเทศไทย, 42(1), 55-73. 
ทินวัฒน์ สร้อยกุดเรือ. (2551). การสอนภาษาไทยให้ชาวต่างชาติ . กรุงเทพฯ : คณะศิลปะศาสตร์ 
 มหาวิทยาลยัมหิดล. 
ทิศนา แขมมณี. (2557). ศาสตร์การสอน: องค์ความรู้เพื่อการจัดกระบวนการเรียนรู้ที่มีประสิทธิภาพ. 
 กรุงเทพฯ: ส านกัพิมพแ์ห่งจฬุาลงกรณม์หาวิทยาลยั. 
ธนกร วรพิทักษานนท.์ (2566). สนามสังคมขา้มพรมแดนกับการแสวงหาโอกาสทางเศรษฐกิจของชาวจีน
 อพยพรุ่นใหม่และผลกระทบดา้นความมั่นคงในกรุงเทพมหานคร. วารสารวิจยวิชาการ, 6(3), 359-
 376. 
นพเกา้ ณ พทัลงุ. (2564). ความตอ้งการของผูเ้รียนในการศึกษาต่อหลกัสตูรการศึกษามหาบณัฑิต สาขาวิชา
 การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ. วารสารศลิปศาสตร์ มทร.กรุงเทพ, 3(1), 14-24. 
นวลทิพย์ เพิ่ม เกษร. (2551) .  ปัญหาการใช้ภาษาไทยของนักศึกษาจีนที่ เ รียนภาษาไทยในฐานะ
 ภาษาต่างประเทศ. วรรณวทิศัน,์ 8, 146-159. 
นวลทิพย ์เพิ่มเกษร. (2552). การจดัหลกัสตูรการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ. วรรณวิทศัน์, 9, 
 107-120. 
นวลทิพย ์เพิ่มเกษร. (2554). การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ: จากปัจจัยพืน้ฐานสู่กลวิธีสอน. 
 วรรณวทิศัน,์ 11, 136-149. 



ธนกร วรพิทกัษานนท ์                                                                          วารสารความเป็นธรรมทางสงัคมและความเหลื่อมล า้ 4(2) (กรกฏาคม-ธันวาคม 2566) 

52 

นาวิน พิชญวิศิษฎก์ุล. (2560). ปรชัญาหลงันวยุค อะไร อย่างไร และท าไม. วารสารปรชัญาปริทรรศน์, 22(1), 
 147-155. 
นิธิอร พรอ าไพสกุล และผกาศรี เย็นบุตร. (2561). การสงัเคราะหง์านวิจยัทางการเรียนการสอนภาษาไทยใน
 ฐานะภาษาต่างประเทศ. วารสารนานาชาติ มหาวิทยาลัยขอนแก่น สาขามนุษยศาสตร์และ
 สงัคมศาสตร,์ 8(2), 109-151. 
ประสิทธิ์ชยั ส  าเภาทอง. (2556). ชุดการสอนภาษาและวฒันธรรมไทย เรื่องน าเที่ยวเกาะรตันโกสินทรส์  าหรบั
 ผูเ้รียนชาวต่างประเทศ. วารสารสมาคมครูภาษาฝรั่งเศสแห่งประเทศไทย ในพระราชูปถมัภ์ฯ, 36(1), 
 57-62. 
ปรียา หิรญัประดิษฐ์. (2545). สถานภาพการเรียนการสอนภาษาไทยใหแ้ก่ชาวต่างประเทศในประเทศไทย  
 (รายงานผลการวิจยั). นนทบรุี: สาขาวิชาศิลปศาสตร ์มหาวิทยาลยั สโุขทยัธรรมาธิราช. 
พิมพาภรณ ์บุญประเสริฐ. (2559). สถานภาพงานวิจยัดา้นการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศของ
 สถาบนัอดุมศกึษาในประเทศไทย. วารสารศลิปศาสตร์ มหาวทิยาลยัอบุลราชธานี, 12(2), 207-222. 
รชัดา ลาภใหญ่. (2559). แนวทางและขอ้ควรปฏิบัติในการสอนภาษาไทยในฐานภาษาต่างประเทศให้แก่
 นกัศึกษาจีนอย่างมีประสิทธิพล. วารสารมนษุยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ มหาวิทยาลยัรงัสิต, 12(21), 
 37-48. 
รุ่งฤดี แผลงศร. (2560). ศาสตร์การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ.  กรุงเทพฯ: ส านักพิมพแ์ห่ง
 จฬุาลงกรณม์หาวิทยาลยั. 
วราพร ศรีสพุรรณ. (2553). ประชาธิปไตยแบบสงัคมเครือข่ายและการศึกษาแบบปฏิรูปนิยม. วารสารสถาบนั
 พระปกเกลา้, 8(3), 1-22. 
วิ โรจน์ กองแก้ว.  (2564) .  ปัญหาการใช้ภาษาไทยของนักศึกษาจีนที่ เรียนภาษาไทยเป็นวิชาเอก 
 มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตรย์นูนาน สาธารณรฐัประชาชนจีน. วารสารมนษุยศาสตร์และสงัคมศาสตร์, 
 15(2), 147-170. 
ศรีวิไล พลมณี. (2545). พืน้ฐานการสอนภาษาไทยในฐานภาษาต่างประเทศ . กรุงเทพฯ: ส านักพิมพแ์ห่ง
 จฬุาลงกรณม์หาวิทยาลยั 
สมประสงค ์แสงอินทร ์และกรชนก นันทกนก. (2565). การจัดกิจกรรมแบบบูรณาการการท างานกับการ
 เรียนรูภ้าษาไทยส าหรบันกัศึกษาจีนที่มีทกัษะการสื่อสารภาษาไทยและพฤติกรรมการเรียนรูแ้ตกต่าง
 กนั. วารสารศลิปศาสตร์ มหาวทิยาลยัแม่โจ,้ 10(1), 286-301. 
สมพงศ ์วิทยศกัดิพ์นัธุ.์ (2548). การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ. วรรณวทิศัน,์ 5, 215-261. 
 วัชรพล วิบูลยศริน. (2558). การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ : แนวคิดสู่การปฏิบัติ. 
 กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลยัสวนดสุิต. 
สรรค ์เวสสนุทรเทพ และชยัสิทธิ์ ด่านกิตติกุล. (2557). แนวโนม้การศึกษาภูมิทศันว์ฒันธรรมในประเทศไทย. 
 Journal of Multidisciplinary in Social Sciences, 10(3), 143–164. 



T. Worapitaksanond                                                                                                Social Justice and Inequality Journal 4 (2) (July-December 2023) 

 

53 

สิระ สมนาม, จุมพิต ศรีวัฒนพงศ,์ แสงชัย เจียรสัมพิมล และNuola Yan. (2552). ลักษณะการเรียนรูแ้ละ
 กลวิธีการเรียนรู้ภาษาของนักศึกษาชาวจีนที่ เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ ณ 
 สถาบนัอดุมศกึษา เขตภาคเหนือตอนบน. วารสารวชิาการมหาวทิยาลยัฟาร์อสีเทอร์น, 2(2), 80-87. 
สุมนทิพย์ วัฒนา, ศิริเพ็ญ อึง้สิทธิพูนพร และมยุรี ถาวรพัฒน์. (2563). แนวการสอนภาษาไทยในฐานะ
 ภาษาต่างประเทศ: การสอนแบบแม่สอนลกู. วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 20(2), 
 204-233. 
เสรี พงศ์พิศ. (2565). ภาษาคืออ านาจ ทศวรรษภาษาพืน้เมือง. สืบค้นเมื่อ 15 พฤศจิกายน 2566. จาก 
 https://siamrath.co.th/c/390102. 
อนวุฒัน ์การถกั และทรงยศ วีระทวีมาศ. (2558). ภมูิทศันว์ฒันธรรม: ความหมาย พฒันาการทางแนวคิดและ
 ทิศทางการวิจยั. วารสารวชิาการ คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ มหาวทิยาลยัขอนแก่น, 14(2), 1-12. 
อรุณี วิรยิะจิตรา. (2532). การเรียนการสอนภาษาเพือ่การสือ่สาร. กรุงเทพฯ: อกัษรเจรญิทศัน.์ 
อจัฉรา วงศโ์สธร. (2537). วธิีการสอนภาษาองักฤษ. กรุงเทพฯ: ส านกัพิมพแ์ห่งจฬุาลงกรณม์หาวิทยาลยั 
อาณติั วงศโ์กสิตกลุ. (2536). การเปรียบเทียบระบบเสียงภาษาไทยกบัภาษาองักฤษเพื่อการสอนภาษาไทยแก่
 ชาวต่างประเทศ. วารสารภาษาและวฒันธรรม, 12(1), 86-93. 
Dan Peng และนิธิอร พรอ าไพสกุล. “ภูมิลกัษณก์รุงเทพฯ” กบัการเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ
 ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน. วารสารศลิปศาสตร์ปริทศัน,์ 17(1), 123-137. 
Surui Jiang และนฤมล อินทรป์ระสิทธิ์. (2563). การพัฒนาหนังสือเรียนวิชาภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร
 ระดับกลางส าหรบันักศึกษาชาวจีนระดับปริญญาตรีที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ. 
 วารสารบณัฑิตศกึษามหาจุฬาขอนแก่น, 7(3), 116-133. 


